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మరియు మీ 
నోటినంతనూ కాపాదేవన్నీ 
ఉన్నాయని మేకు తెలును 
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శ్రీ బి. ఎల్‌, ఎన్‌, (పసాద్‌ 

జననం :; 12-11-1934 కఫ నిర్యాణం ఏ 1-5-1980 
మా చందమామ వ్యవస్తాపకులూ, సంచాలకులూ 
అయిన శీ బి. నాగిరెడ్డిగారి జ్యేష్టపుతుడు శ్రీ |పసాద్‌ 
మాకు ఇక లేరు. చనిపోయే నాటికి వారి వయను 
'శీస్‌ సంవత్సరాలు, 

చందమామకు వారు ముదాపకులు మా[తమే కాదు, 
దాని వ్యాప్తికి, వృద్ధికీ దోహదం చేసిన మహా మేథావి. 
మాకు కలిగిన నష్టం తిరేది కాదు. వారిని _పేమతో 
స్మరిస్తూ, వారి జ్ఞాపకార్థం వారు నెలకొల్చిన ఉన్నత 
(ప్రమాణాలను నిలబెట్టటానికి కృషిచేస్తాం. పబ్లిషర్స్‌ 


నంస్థాపకుడు “చ [5 పా £ఫ్‌ ' 
నంచాలకుడు | నాగిరెడి 
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ఈ నల బేతాళకథ | ''భాతృహంతకుడు '' |కు 
ఆధారం వేమూరి వెంకయ్య రచన. ఒక మనిషి 
చేసే [పయత్స్నం వల్ల కలిగే ఫలితం అచ్చగా 
ఆ మనిషి శక్తిసామరక్థ్య్యాల మీదనే గాక పరిస్థితుల 
పెన కూడా అధారపడి ఉంటుంది. ఎంతటి బలశాలి 
అయినా ఇసుక నుంచి తైలం తియ్యలెడు. 


అవురవా ఏ 
అసజ్జనేన సంపర్కాత్‌ అనయం యాంతి సాధవః, 
మధురం శీతలం తోయం పావకం (పాష్య నిర్ధుణమ్‌. 
(మంచివారికి కూడా దుష్టసంపర్మం వల్ల అవినీతి కలుగుతుంది; 
చల్లని, తియ్యని నీరు అగ్ని నంపర్మంతో తన గుణాలను 
కోల్పోతుంది గద 1] 
సంపుటి 67 జూలై "80 సంచిక 1 
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ప్ర: విశ్వంలోకి (కృతిమ) ఉప్మగహాలనూ, రాకెట్‌లనూ పంపిస్తారుకదా. అవి 
ఒకటికి ఒకటి డీ కొనవా? మరియు వాటిలో మనుషులు ఉంటారా? వాటి పని! 
' అయిపోయిన తరవాత అవి ఎక్కడికి పోతాయి? 


న్‌; కృతిమ ఉపష్మగహాలు సాధారణ పరిస్టితులలో ఒకదానికి ఒకటి తగలటం జరగదు, దీనికి, 
ముఖ్యకారణం ; కృతిమ ఉపష్మగహం భూమి చుట్టూ తిరిగేది అయితే, దోని కక్ష్య పూర్తిగా దాని, 
| వేగం మీద ఆధారపడుతుంది. ఒకే వేగంతో .రెండు ఉప్మగహాల్లను (పయోగించినప్పటికీ, అది ఒకే 
కక్ష్యలో తిరుగుతున్నా, ప్రయోగ కాలంలో ఉన్న ఎడం కనుల కూడా ఉంటుంది. 
కృతిమ ఉప్మగహం భూమి చుట్టూ తిరగకుండా ఇంకా దూరం పోతే, ఆది చం[దుడి చుట్టూ 
' తిరిగే అవకాశం ఉంటుంది. అలాటి కృత్రిమ ఉప్మగహాలు చాలా కొద్దిగా ఉంటాయి, సాధారణంగా 
ఉప్మగహాలు చందుడి చుట్టూ శానతంగా తిరుగుతూ ఉండేటట్టు (పయోగించరు. 
చందుడి ఆకర్షణ పరిథిని కూడ్డాదాటి వెళ్ళిన రాకెట్‌లు వికంగా నూర్యుడ చుట్టూ కక్ష్యను 
వీర్చాటు చేనుకుంటాయి. కాల్మకమాన వాటి గతి ఏమయేదీ ఎవరూ చెప్పలేరు. 
శాస్త్రజ్ఞులు రెండు కృత్రిమ ఉష్మగహాలను నంధించే _పయోగాలు చేసిన నంగతి మనం ష్మతిక 
లలో చదువుతో ఉంటాం. అలా చేయటానికిగాను భూమి చుట్టూ కక్ష్యలోకి వచ్చిన ఉపష్మ గహాన్ని మళ్ళీ 
రాకెట్‌ (పయోగాలతో రెండవ ఉఊపష్మగహం కక్యులోకి తీనుకురావాలి. ఈ పని చెయ్యటానిక ఉప్మగహంలో 
మనుషులుంటారు. ఇలాగే చందదుడి మీద దిగి భూమికి తిరిగివచ్చిన అంతరిక్ష నౌకలలో కూడా. 
ఆవనర మైనప్పుడు రాకెట్‌ |పయోగాలు చేసే మనుమలుంటారు. 
“పని తీరిన ” కృతిమ ఉపష్మగహాలు మనుమలతో కూడినవై తే విధిగా భూమ్‌కి తిరిగిరావాలి, 
లేనప్పుడు సాధారణంగా వాటిని అంతరిక్షంలో వదిలేస్తారు. అప్పుడవి, కొద్ది వందల మైళ్ళ ఎత్తులో 
ఉన్నవైతే గాలి నిరోధంవల్ల వేగమూ, ఎత్తూ కోల్పోయి, గాలి దిగువ పారలలో గాలి ఒరిపడికి తగలబడి 
' పోతాయి. సామాన్య (ప్రమాణం గలవి ఆకాశంలోనే, చిన్న చిన్న ఉల్కలలాగా, బూడిద ఆయిపోతాయి, 
' మరీ పెద్దవైతే వాటి భాగాలు స్కైలాబ్‌ లాగా భూమి మీద పడవచ్చు. 
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పరథర్మం భయావహం 
పవిత్రమైన వారాణసి నగరంలో కర్పూర 
'పటకుడు అనే చాకలి ఉండేవాడు. వాడు 
ఒకరాత్రి అలసిపోయి గాఢనిదలో పడి 
పోయాడు. వాడి [పాంగణంలో వాడి 
గాడిదా, కుక్కా కట్టివేసి ఊన్నాయి. 
అంతలో చాకలి ఆవరణలోకి ఒక 
దొంగ ప్రవేశించాడు. 

ఆదిచూసి గౌడిద కుక్కతో, “మితమా, 
నువు వెంటనే మొరిగి, మన యజమానిని 
నిదలేపు. అది నీ ధర్మం కదా?” 
అన్నది. 
' నువు నా విషయాలలో జోక్యం 
కలిగించుకుని, నా ధర్మం గుర్తుచేయ 
(వలసిన పనిలేదు. ఒకప్పుడు నేను ఎంతో 
విశ్వాసంతో నా యజమాని ఇంటినీ, 
సొత్తునూ కాచిన సంగతి నీకు తెలుసు, 


చాలాకాలంగా సుఖమూ, క్షేమమూ మరిగి 
అతగాడు నా విలువ మరచిపోయి, నాకు 
చాలినంత తిండి పెట్టకుండా ఉన్నాడు. 
అంతో ఇంతో అపాయం ఎదురయేదచాకా 
యజమానులు తమ సేవకులను లక్ష్య 
పెట్టరు. ఇవాళ దొంగను కొన్ని వస్తువులు 
దోచుకుపోనీ! రేపటి నుంచీ యజమాని 
నాకు బాగా తిండి పెట్టుతాడు,'' 
కుకా, 

'“నా మాట వినవే, (తాషప్టమా! తన, 
ధర్మం నిర్వర్తి రించవలసిన క్షణంలో స్వార్థం 
ఆలోచించే మనిషి ఎలాటి నౌకరు, ఎలాటి 

మితుడు?'' అన్నది గాడిద. 

““' "సేవకులను తిండికి మాడ్చి, కే 
సరం పడినప్పుడు మృాతమే తియ్యటి, 
మాటలాడేవాడు విమన్న యజమాని? '” 


అన్నది 


అని కుక అదిగింది. 


పంచత౦(తం 








ఈ మాటకు గాడిద 
“పాపిష్టిదానా! ఇలాటి సమయంలో 
యజమాని క్షేమాన్ని విస్మరించే నువు 
, ఎంతో హీన పాణివి! చేసేదేముందీ? 
నేనే శ క్తివంచనలేకుండా యజమానిని 
నిద లేపుతాను. వెచ్చదనం" కోసం 
సూర్యుడికి వీపు చూపాలి, అగ్నికి ముఖం 
చూపాలి; యజమానిని మనస్ఫూర్తిగా 
సివించాలి; నిర్మల చిత్తంతో ఉత్తమ 
లోకాల కోసం కృషి చెయ్యాలి, '' అని, 
గట్టిగా ఓండ పెట్టింది. 

గాడిద అరుపు వింటూనే, దొంగ పారి 
పోయాడు. కాని మంచి నిద పాడుచేసి 
నందుకు చాకలివాడు లేచి, గాడిదను 
మా. 


మండిపోయి, 





“వనుగును చంపిన నక్క 
(బహ్మారణ్యలలో కర్పూరతిలకం అనే, 
ఏనుగు ఉండేది. దాన్ని చూసి నక్కల 
మంద, ''దీన్సి చంపగలిగితే మనకు, 
నాలుగు నెలలపాటు తిండి కొరత 
ఉండదు,"' అనుకున్నవి. 
ఒక ముసలినక్క మిగిలిన వాటితో, 
'“ నేను నా బుద్దిబలంతో దానికి చావు 
తెప్పిస్తాను,” అని, ఏనుగు వద్దకు వెళ్ళి, 
సాహ్టాంగ నమస్కారం చేసి, '“పభూ,|. 
నా మనవి ఆలకించాలి,'' అన్నది, 
''“నువు ఎవరు? '' అన్నది ఏనుగు, 
ముసలినక్క ఇలా చెప్పింది: 
'“' నేను నక్కను. అరణ్యమృగాలు, 
సభ చేసి నన్ను తమ దూతగా మీ వద్దకు 








పంపాయి. ఆవి తమతో ఇలా చెప్పు 
మన్నాయి: ' మేము రాజు లేకుండా 


' జీవించటం భావ్యంకాదు గనక, సకల 
' రాజలక్షణాలూ గల తమరిని మా రాజుగా 
'అభిషేకించ నిశ్చృయించాము. గొప్ప 
' వంశంలో పుట్టి, ఉదారమైన శ+లమూ, 
| సద్వర్తనా కలిగి, పవిత్రుడై, రాజనీతి 
' తెలిసినవాడు రాజుకావటానికి అర్హుడు. 
' ఎవరుగాని ముందు రాజును చూసుకుని. 
తరవాత భార్యనూ, సంపదనూ వెతుక్కో 


| 
| 


' వాలి. రాజు లేనిపక్షంలో భార్యా, సంపదా 
' ఉండి మాతం ఏం లాభం? వాటిని 
క్షణంలో దొంగలు కాజేస్తారు! రాజు వర్షం 
లాగా ప్రాణదాత. కాకపోతే, నీటి ఎద్దడిలో 
| నైనా క నిలుపుకోవచ్చును. గాని, 
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ళా లే కుండా సా ధ్య౦ 


'శాదు,! 
సాధారణంగా [పజలు రాజఖీతి చేతనే 
ప్రవర్తించుతారు. సహజమైన, 
పుణ్యాత్ములు చాలా అరుదు. తమ: 
భర్తలు ముసలివారైనా, అవిటివారైనా,, 
రోగిఫ్టివారైనా, నిర్ణనులైనా భార్యలు వారి, 
పట్ల విశ్వాసంగా ఉరేటో రంప అది దండ 
భీతితో నే కదా! తమరు ఆదర్శ ప్రభు 
వులు |! అందుచేత తమరిని రాజుగా' 
అభి షేకించటానికి వేచి ఉన్నాం. కనుక. 
స్వామీ, తమరు నా వెంట త్వరగా వచ్చి, 
సుముహూర్తం దాటిపోకుండా మాకు 
రాజు క౦డి!'' 

రాజరికం మీద దురాశకొద్ది, కర్పూర 
తిలకం నక్క వెనకగా బయలుదేరింది. 


నరిగా 











తా నైనం హాకా కా 
(| ఇ జము 
స్య 


“దారిలో ఒక ఊబి ఉన్హుది. అది 
పెకి ఊబిలాగా కనబడదు. నక్క దాని 
అంచు వెంబడి ఉన్న గట్టి నేల మీద 
నడుస్తూ ముందుకు పోయింది. కాని 
ఏనుగు ఊబిలో దిగబడిపోయి, "మి[తమా, 


' నక్కా! ఇప్పుడు నేనేం చేసేది? నేను 


ఈ ఉఊబటలో ఇరుక్కుపోయి, ఘోరమైన 
చావు చావబోతున్నాను. ఒక్కసారి 
వెనక్కు తిరిగ, నన్ను చూడు,'' అన్నది, 


దీనంగా. 


నక్క వెనకు, తిరిగి చూసి, చెట 
కారంగా నవ్వుతూ, ““నాతోక పట్టుకుని 


పెకి రా! నావంటి (బా౭ఏిని బుద్ధితకు్కుువ 


గానమ్మినందుకు నీకీ విపత్తుతప్పదు. 


సజైనులతో స్నేహం చేసేవారు బాగుపడతా 


రని. దుర్మార్గులతో చేరినవాళ్లు నశిస్తారనీ 


పెద్దలు చెప్పనే చెప్పారు,' అన్నుది. 
“కును కొంతసేపటికి ఆ ఊబిలోనే 


చచ్చిపోయింది. 
నక్కల మందకు దాని శరీరం చాలా 


కాలంపాటు ఆహారమయిం౦ది. 


పనితీరిన భృత్యుడు 

ఆరావళి పర్వతాలలో ఒక శిఖరం 
మీద మహావి క్రమం అనే సింహం ఉండేది. 
అది ని[దపోయినపష్పుడల్లా ఒక చుంచు, 
వచ్చి సింహం మీదికి ఎక్కి, దాని జూలు! 
కొరికేది. సింహానికి తగని చిరాకుపుళ్లుది. 
కాసి ఆ చుంచు చలాకీగా సింహానికి 
అందకుండా తప్పించుకునేది. 

చుంచు బెడద ఎలా వదిలించుకోవాలో 


తెలీక, దానికి అసలైన శథువు పిల్లి 
కనక, ఒక పిల్లిని చేరదీసి, దానికి 


మాంసం మేపుతూ వచ్చింది సింహం. 

పిల్లిని చూసినాక చుంచు తన కలుగులో 
నుంచి బయటికిరాక, తిండికి మాడ 
సాగింది, కాని అలా ఎంతకాలం మాడు 
తుంది? అది సాహసించి ఒకసారి 
బయటికి వచ్వకరం పెల్లి స్వామిభక్తి 


కొద్దీ ఆ చుంచును పట్టి, చంపేసింది. 

అంతే, అటుతరవాత సింహం, పిల్లితో, 
పసి తీరిపోయి, దానికి మాంసఖండాలు, 
పెట్టటం మానేసంది. 





ఇ ఆనాలా రా నాలా? వ వాధాాాాళానాకల్ళు 





[కుండలిని సైన్యాలతో వున్న ఓడలు, త్మీవమైన తుఫాను గాలిలో చిక్కుకుని, నమ్ముద్రం 
మీద చెల్లాచెదరై పోయినై. సేనాని నమర సేనుడు అందుబాటులో వున్న ఓడలను ఒకచోట 
చేర్చి, చిన్న పడవలో కొందరు సైనికులతో ఒకానొక భయంకర ద్వీపం చేరాడు. అక్కడ 
ఏంత జంచువ్పల పోరాటం చూసి హడలిపోయి, అందరూ చెట్లెక్కారు. తరవాత---] 


సమరసేనుడూ, ఆతడి సెనికులూ చెట్ల 
కొమ్మలలో దాగి, ఆ వింత జంతువుల 
పోరాటం చూడసాగారు. సింహాల పాల 
బడిన ఏనుగు, వాటినుంచి తప్పించు 
కు నేటందుకునానాయాతనా పడుతున్నది. 

సమర సేనుడి వెంట చెట్ల కొమ్మల్లో 
దాగిన సెనికుల్లో ఒకడు, '' సినానీ, 
మనం పెద్ద చిక్కుల్లో పడిపోయాం. 
భయంకరమైన యీ ద్వీపాన్నుంచి మనం 


దోచుకుపోగలిగిన ధనరాసులేమున్నవి !'" 
అన్నాడు. 

ఆ వెంటనే మరొక సెనికుడు, ''ధన 
రాసులా? మనం [పాణాలతో యిక్కడి 
నుంచి బయట పడగలిగితే, అదే పది 
వేలు,'' అన్నాడు. 

సమరమసేనుడు దీర్దాలోచనలో మునిగి 
పోయాడు, లోకమంతటా ప్రజలు నాగ 
రికులై, చక్కటి జీవితాలు గడుపుతున్న 


“చందమామ” 


తన వానా ఆకతాయిలు ాజానాననా జా 
. జు. 








(టీ వే. 1.1 రాతియుగంనాటి దశలో నే వున్నారని 
స్పష్టమవుతున్నది... ఇక్కడ ఒక రాజు 
నః | అనీ, పరిపాలన అని వున్న సూచనలు 
శా "1 లేవు. అలాంటి, యూ ద్వీపంలో థనం 
ళం ఎలా లభిస్తుంది ? 
| వుండగా, అరణ్యమంతా (పతిధ్వనింప 
జేస్తూ, '' హెయ్‌, కాలభుజంగా! కంకాళా! 
(రండి, రండి, ఆ చతుర్నేతుఖణ్ధి వెతికి 
' ' పట్టి, హతమార్చండి! ”" అనే [ప్రళయ 
హమ కుక ర కంఠస్వరం వినబడింది. 
,, ఇది 'విని సమర సనుడికి గుండె 
' ఆగినంత పని అయింది. అతడి వెంట 


ల. 


పణికిపోసాగారు. ఆ భయంకర క0ఠ 
'థ్వనికి దిగువ కొలను సమీపంలోవున్న 
జంతువులూ, చెట్లపెనున్న నరవానరాలూ 
చెల్లాచెదరై పారిపోయినై. 


1 | అతడిది ఒంటికంటి చూపు. అతడి రెండు 


.. కాళ్ళనూ చుట్టుతూ కోరలుచాపి, 
| ముందుకు ఉరుకుతున్న కాలసర్బ్పం, 
| వెనక వైపున అతడి తలకు కొంచెం ఎగు' 


నర ., వగా కదులుతూవస్తున్న మనిపిపుర! 


సమరసేనుడు యిలాంటి ఆలోచనల్లో 


/1 చూస్తూండగానే ఆ కొలను గట్టుపెకి,, 
'ఒక భయంకరాకారుడు వచ్చాడు. అతడు, 
ఒక చిన్నపాటి తాటిచెట్టంత పాడవున్నాడు, 


యీనాడు కూడా, ఈ ద్వీపవానులింకా, | 


కొమ్మల్లో దాగివున్న సెనికులు నిలువెట్లా. 


ఈ భయంకర స్వరూపుడు కాలను... 
గట్టున నిలబడి, చుట్టూ పరికించి తల ల్‌ భ్‌ ఓ 


పంకిసూ, 


''హ్‌6! మంతాల దివి, జిల్లేళ్ళ హ్‌ 


దిబ్బ, పల్లేరుకొండ, కొండకొసను బండ ! ణా చ 


ఆ బండ 'మిద నిలబడి చూస, ఏం కన, 


బడుతుంది, కంకాళా ?"' 
రించాడు. 


అని హుంక 


అందుకు జవాబుగా, ఆ మనిషిపురె ఖై * 


వికటాట్టహాసం చేస్తూ, 


'' నట్టనడి సము న్నా. 
(దాన నాట్యమాడే నావ. నావ లోపల ధన: స 


, రాసులు. నావకు బయట కాపలాకాస ౮, 
నాగకన్య, నాగకన్యను హతమార్చటమే య 


తరువాయి --నావనిండుగావున్న ధనరాను. 
లన్నీ మనవే! '' అని చెప్పింది, 
' *" అవును! ఇంత సాధించగలిగితే, 
ధనమంతా మనదే! చూడూ, 
ఆ చతుర్నేతుడు....హ్‌61'' అంటూ మళ్లీ 
పహుంకరించాడు ఒంటికంటివాడు. 
చెట్టు కొమ్మల్లోవుండి, ఈ సంభాషణ 
అంతా వింటున్న సమరసేనుడికి ఒకవంక 
' భయమూ, మరొకవప౦ంక ఆశ్చర్యమూ 
ఒక్కసారిగా కలిగినై. ఇప్పుడు తానున్నది 
మాంథతికుల దీవి అనీ, ఆ దీవిలో ఒకా 
' నొక కొండ కొసనగల బండపై నిలబడి 
చూస్తే, సము[దంలో ధనరాసులతో నిండి 
వున్న నావ కనబడుతుందని, అతడు 
హం నా 


కాని, 


చవపమామ 





త జ గ్‌ 


అయితే, ఆ చతుర్నే( తుడెవరు? 
భయం౦కరాకారుడైన యా ఒంటి కంటి, 
మాంత్రికుడికీ, అతడికీ మధ్య శత్రుత్వం 
ఎందుకు కలిగింది? ఆ శతుత్వానికి 
నావలోని ధనరాసనులే కారణమా, మరే 
దైనానా ? 

సమర సేనుడు యిలా ఆలోచిసున్నం శ 
తలో, మాంథతికుడు కొలను గట్టుదిగి, 


అడవిలోకి వెళ్ళిపోయాడు. అతని వెంట 


కాలసర్పమూ, వెనకగా మనిషి పురే, 
కూడా వెళ్ళినై. 

ఇంతవరకూ చెట్టు మీద గజగజ వణికి 
పోతున్న మైనికులు, ఆ ఏకాక్షి వెళ్లిపోగానే, 
కొంచెం తెప్పరిల్లారు. అందరూ సమర । 
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న్‌్‌ 





శ ల్‌ నా. క లే . ” లా 
వన ల శ ష్‌ శ “ / ఖ్‌ ళ్‌ క న! న్‌ 
ణ్‌ (. క్‌. బ్‌ న. కీజ్మత ల ల 2 
[ క | కీ క ల * న్‌ 1 * జ్‌ (జ జల ల్‌ నై నా 
జ ణే | క ల్‌ త్‌ న లగ బో క్‌ 
క్‌ శ] జు ల క్‌ గీ క. మె. 5 
గ నా కి జై త 


' సినుడి కేసి చూశా 
ముఖాలలోనూ భయచిహ్నాలు కనిపిస్తూనే 
వున్నవి. 
సెనికులలో ఒకడు తడబడుతూ, 
"ఈ వీకాక్ష గొప్ప మంతవేత్తలా 
' వున్నాడు. వాడిని వెంబడించే కాల 
సర్బమూ, మనిషి పురే ఎంత ధైర్యశాలి 
కెనా భయంకలిగించి తీరుతవి. ఇటు 
' వంటి ద్వీపాన్ని, ఎంత త్వరగా వదిలితే 
అంతమెలు! '' అన్నాడు. 

ఇందుకు తమ సేనాని సమర సేనుడు 
ఎలాంటి సమాథానం చెప్పతాడో అని 
' సైనికులందరూ చెవులు రిక్కించి నిశ్శ 
బ్బంగా కూర్చున్నారు. సమరసేనుడు 


1. 


| | “| కె 
ల నల“. . 
లీ క్‌ కే తలో కాల్‌ ఇ క | 1. / క క న 
[] వ | తా క గ్‌ 
క్‌ 4 త్వత్‌ 
శ్‌ శ క థి | | న 
ఓ, (క్‌! కీ 
వ్‌ 
స క్‌ “క్‌ 


సం. దృ? 






రు, ఇంకా అందరి 


డించి, 


సమరసేనుడు, సైనికుల 


ల్ల కోసం చూడకుండా, నిశ్శబ్ధంగా చెట్టు 
.] పెనుంచి కిందికి దిగాడు. ఆతడి వెనకగా. 


'' కొంచెం సేపు వూరుకుని, తృప్తిగా తలా, 
““ఇఅంతటి భయంకర దీవిలోనూ,. 
మనకు ధనం లభించే అవకాశాలు 
(౧ కనబడుతున్నవి. పోతే, కావలసిందల్తా, 
(| ల్‌ కష్టాలను సహించే శక్తి, గుండె నిబ్బ, 

“ రఈమూ ! '' అన్నాడు. 
జవాబు, 


సెనికులు కూడా చెట్టు దిగారు, క ఇక. 


అన్న (ప్రశ్చ 
(పతి సెనికుఖ్దీ కలవర పెడుతున్నది. 


ఏ నిర్ణయమైనా చేయవలసిన వాడు 
అందరూ అతడి, 


సమర సేనుడే గనక, 
కేసి చూడసాగారు. 


సమరసెనుడు, సెనికుల౦దరి, 


ముఖాల కేసీ ఓమారు పరీక్షగా చూసి, 


'' విన్నారుకదా ?....పల్లేరు కొండ, కొండ 
కొసను బండ --- అంటూ ఒంటి కంటి 
మాంతికుడు చెప్పిన మాటలు? అఆ 
కొండనూ, దాని కొసనువున్న బండనూ 


వెతికి తెలుసుకో కలిగితే, మనం వచ్చిన 


పని చాలావరకు నెరవేరినన్టు!'' అన్నాడు. 


ఆ మాటలకు సెనికులలో ఒకడు, 


సందేహిస్తూ. ''ఆ మాంత్రిక ఏకాక్ష 


చెప్పిన మాటలలో వాస్తవం వున్నదం 


టారా ? '' ఆని అడిగాడు. 


చంద ముస 


సమర సేనుడు ఒక్కక్షణ౦ ఆగి, 
'మాంతికుడు అడిగిన (ప్రశ్నలోనూ,, ై/ 
బదులుగా ఆ మనిషి పురె చెప్పిన అ 
జవాబులోనూ అబద్ధంవుండే అవకాశం ( (/ వ్‌ ఖు ప . గా 
లేదు. పోతే, ధనంతో నిండిన నావను, క్షా. 
ఒకానొక నాగకన్య కాపలా కాన్తున్నదని,, మా లీ నా! 
' అంతేగాక, చతుర్చేత్రుడు అనే మరి ఒక (౯ (ళీ 
మంతవేత్త, వాళ్లకు బద్ధ శశ్రూావపసట్టా ఈ 
' కూడా మనం నమ్మవచ్చు. ఐతే, యిన్ని [| క్‌. 
పతి బంధకాలను తప్పించుకొని, ధన, జో 
రాసులతో నిండివున్న ఆ నావను, మనం, 





' వశపరచుకోవటం ఎలా అన్నదే యిప్వు 
డున్న ముఖ్యసమస్య, "' అన్నాడు. 
సెనికులకు యిది చాలా గడ్డు, 
సమస్యగా కనిపించింది. తమ సేనా 
' నాయకుడికి యీ విషయంలో సలహా 
యివ్వటానికి, వాళ్ళల్లో ఏ ఒక్కడికీ ౯. 
_గుండెథెర్యం చాలిందికాదు. తుఫాను | 
ధాటికి బెదిరిపోయిన సైనికులకు, . 
యిప్పుడు సమర సేనుడు చెప్పిన మాటలు. 
మరింత బెదురు పుట్టించి నై. 
సమర సెనుడు ఓసారిచుట్లూ కలయ. స“ 
జూశాడు. తరవాత మౌనంగా నడవ, ఖ గ్గ 
' సాగాడు. సైనికులు అతఖి అనుసరిం 
చారు, వాళ్లు అలా చెట్లకిందుగా నడుసూ. జ్‌ ఎ వయ ల్‌ ర ల 
కొంత దూర ౧ వె ళ్చే న సరికి, చెవులు. గ్‌ / | షు ఈ త్‌ వా = . 2 ్య్నై స్త్‌ మా. 








ల ౬లో / 7౨|| 
చిల్లులు పడేలాంటి పెద్ధ అరుపు విన 
బదింది. 

సమర సెనుడు ఆశ్చర్యపోతూ ఆ ధ్వని 
వచ్చిన వైపుకు చూసేంతలో. కారు 
' నలుపు రంగులో వున్న గుడ్లగూబ ఒకటి 
వాళ్ళ తలలపఫైగా ఎగురుతూ, మనిషి 
గొంతుతో, '' చతుర్నేతా! చతుర్నథతా! 
' నరమానవులు---నరాధములు |! 
'' అని అదేపనిగా హెచ్చ్చరించ 


బహు 
'వరాక్‌ ! 
సాగింది. 

ఆ నల్హని గుడద్డ్దగూబనూ, భీతికొలిపే 
“లాంటి దాని కంఠస్వరాన్ని విని, సమర 
సేనుడూ, సెనికులూ నివ్వెరపోయారు. 
సక్షుల చేత, మానవభాష మాట్లాడించగల 





వాం ఆ 


. . కంటబడింది. 
' దానిలో మానవ, వానర లక్షణాలు సమ 
పాళ్ళలో వున్నవి. అది ఒక చెట్టుపై నుంచి, 
దభిమంటూ 
వరకూ గాలిలో ఎరుగుతూ, హెచ్చరికలు, 
పలుకుతున్న నల్లగూబ, ఆ నరవానరం 


వ్‌ ఇ క వా 
కు 


ఎంత శ క్రిమంతుడైై| 
పుంటాడో అన్న అనుమానంతో పాటు 


' వాళ్ళకు ఎక్కడలేని భయం కూడా 
. కలిగింది. 


అంతలో సమర సేనుడికీ, సెనికులకూ 
ద్యిగ్భమ కలిగించే మరొక వింత దృశ్యం, 
అది ఒక నరవానరం!, 


కిందికి దూకింది. ఇంత 


భుజం మీద వాలి, దాని చెవిలో 
రహస్యంగా చెప్పింది. 
ఆ వెంటనే నరవానరం నమర సేనుడి, 
కేసీ, సైనికులకేసీ ఓమారు చూసి, చెట్ల 
నుంచి వేళ్ళాడుతున్న తీగల ఆధారంతో, 
ఒక చెట్టుపైనుంచి మరొక చెట్టుమైకి. 
దూకుతూ, క్రణ౦లో క న 
పోయింది, 
సెనికుల్లో ఒకడు నరవానరం కనబడ 
కుండా యని దికు్కుుకేసి చూస్తూ, 
“' సినానీ, యిక మనం వెనుదిరిగి పోవ। 
డమే ము౦చిది. ఈ భయంకరమైన | 
మం[తాలదీవిలో మనం సాధించగలిగింది 
ఏమీలేదు.  పక్తులనూ, జంతువులనూ | 


వద్‌ 





వేగులుగా ఉపయోగించుకోగలిగిన, 


'తల వూపుతూ, 


క =-ాాికాంంనాాిికోా........శకకో నానా! 


' మాండతికుల శ క్తి ముందు, మన కత్తులూ, 
బా ౪వాలూ పూచిక పుల్లకు కొరగావు,"' 
అన్నాడు. 

సమరసేనుడు, పైనికుడి మాటలు 
వినివిననట్టు వూరుకున్నాడు. నల్లగూబ 
పక్కనే వున్న చెట్టు కొమ్మ 


అటవి యిటూ తిప్పుతూ, అంతా గను 


| నిస్తూనే వున్నది. 
సమర సేనుడు, గుడ్దగూబ కేసి ఒకటి 


రెండు క్షణూల శాలం పరీక్షగా చూసి 

ఏదో ముంచి ఉపాయం 

పక్కన వున్న సైెనికు 

అందుకుని, 

దవానికేసి బాణం ఎక్కు పెట్టాడు. 
జి 

వెంటనే సెనికుడొకడు, 


కించి విలంబులు చప్పున 
భ్‌ ణా 


“౨.7సనానీ:! 


ఆ మంణశశక్తిగల గూబ పెన మన 


బాణాలు పనిచెయ్యకపోవచ్చు. 
దాని యజమాని అయిన మాంతికుడికి 
కోపం తెప్పించిన వాళ్ళం అవుతాం, ఆలో 
చించండి !'” అన్నాడు. 

సమర సేనుడు బాణుం దించకుండానే, 
“'ఆ సంగతేదో తేలుద్ర్ధాం! '' అంటూ 
బాణాన్ని గుడ్డ్దగూబ మీదికి వదిలాడు. 
బాణం రివ్వున పోయి, సూటిగా గూబను 
తాకింది. అయితే, తన, బాణం దెబ్బకు 
అది. గిలగిల తన్నుకుంటూ కింద పడు 


వాననానాజాాలా నాననా నాకనా ననన ననన ననన లాను లా 


యగౌ, 
ము 


మీద | 
కూర్చుని, చింతనిష్పుల్లాంటి కనుగుజ్లను 


తోచినవాడిలా 


న్‌ లా... సలామ్‌ 





తుందని ఆశించిన సమరసనుడికి పెద్ద 
ఆశాభంగమైంది. 

నల్లగూబ తన రెక్కల్లో గుచ్చుకున్న 
బాణాన్ని ముక్కుతో అవలీలగా బయిటికి 


లాగి, దూరంగా విసిరివేసి, కర్ణకఠోరంగా 


ఒకసారి అరిచి, '“ఒరే, నరాధముల్త్హారా,| 
మీరు నన్ను చంపగలమనుకుంటున్నారా? 
ఎంతో గొప్ప శ క్తిమంతుబ్దనుకునే।, 
ఆ ఏకాకి మాంతికుడే నన్ను ఏమ్‌, 
చేయలేకపోయాడు, అటువంటిది 
మీరెంత? ఉండండి, కాస్త నిదానిం 
చండి! మాచతుర్నే తుడు వచ్చి, 
ము నెత్తురు కళ్ళజూసె ఉభతముటుం! 
దగ్గిరవ తుజ సర. [8 


క క తయన. ల. 





సమరసేనుడు ఆ మాటలతో తనూ, 
సైనికులూ ఎలాంటి చిక్కుల్లో పడబొోతు 
' న్నదీ అర్థం చేసుకున్నాడు. అతడు సెనికు 
లను హెచ్చరించి, అక్కడినుంచి 
వేగంగా పరిగెత్తసాగాడు. కాని, నల్ల 
“గూబ వాళ్ళను అనుసరించి పైన ఎగు 
'రుతూ, కేకలు పెట్టడం [పారంభించింది. 
త్వరగా సముద్రతీరం శేరి పడవ 
ఎక్కి, ఆ భయంకర ద్వీప ప్రాంతాలను 
' వదిలిపోదామని సమరసెనుడు ఆలోచిస్తు 
న్నాడు. కాని, గూబ ఆరుపులూ, మాం(తి 
కులు అటుకేసి రాగలరేమో అన్న 
“భయంలో, అతడుదారి తప్పి, అరణ్యంలో 
, చాలా దూరం వెళ్ళిపోయాడు. ఒక చోట 
స్థిమితంగా సిలబడి, తాను ద్వీపంలో 
వి ప్రాంతాల పడవ నుంచి దిగిందీ ఆలో 
చించుకోవడానికి అవకాశం యివ్వకుండా 
నల్లగూబ సమర సేనుఖ్ణీ, సెనికులనూ 
వెంటాడుతూ, కర్ణకఠోరంగా అరుస్తున్నది. 
“మనం దారి తప్పాం,. అందుకు తోడు, 
యీ దీవిలో వుండే ఒకానొక మాంతికు 








డికి విరోధులమయాాం. ఈ పరిస్థితుల్లో 
మనను కుండలినీదేవి తప్ప మరెపరూ 
కాపాడలేరు,'' అన్నాడు సమరసేనుడు., 

“ సేనాన్‌, మనం ఏ విధంగా అయినా, 
ముందు యూ నల్ల గుద్దగూబ దృష్టి నుంచి 
తప్పించుకుపోవటం క్షేమం,'' అన్నాడొక 
సెనికుడు,. 

సమర సేనుడు జవాబివ్వబోయేంతలో, 

'“ శాలభుజంగా! కంకాళా !'' అంటూ. 
అర ణ్యమంతా (పతిధ్వనించే షన 
వినబడింది. 

ఆ కంఠ స్వరం వింటూనే, చతుర్నే 
[తుడి వేగు అయిన నల్ల గుద్దగూబ,, 
చెట్లపె నుంచి అరుస్తూ వగిరిపోయింది. 

మాంత్రికుడి గూబ పీడ విరగడ, 
అయిందని సంతోషపడుతున్న సమర: 
సెనుఖ్లీ, సెనికులనూ, మరొక వైపునుంచి, 
ఏకాక్షి మాంథికుడి కంఠ ధ్వని భయ, 
రంపితులను చేసింది, వాళ్ళు వున్న 
చోటునుంచి కదిలి, కాలి సతువ కొద్దీ 
పరిగె త్తసాగారు. --(ఇంకా వుంది) 
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అహ్‌: శ్‌ బ్‌ క! 
నంట ” ఇ 
న్‌ శ జ్‌ 
శ టం 1 శ కంట్‌, 
గా జ జల్‌ బోన్యు | 
న బ్‌ మన్‌. = జ్‌ వతి గ్లో 
గ జీ కా బ్‌ ల మ! మై ష్‌ జ్‌? జ్‌ టం లా! 
జ్‌ అ కో క్‌ 
న క్‌ "1 | న | "ళో సహ = క | 
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'అన్నిటిలోకీ పాపభూయిష్ట 
' రాజ్యమూ, రమణీ! వాటికోసం మను, 


ఒడిగట్టుతారు. 





కనన 








సమత. 


జ్రాతృవాంతకుడం 


పట్టువదలని విక్రమార్కుడు చెట్టు! 

వద్దకు తిరిగి వెళ్లి, చెట్టు పె నుంచి శవాన్ని | 
ఏ రా కు కూ 

దించి భుజాన వేనుకుని, ఎప్పటిలాగే, 

శ్మశానం కేసి మౌనంగా నడవసాగాడు. 


| అప్పుడు శవంలోని బేతాళుడు, ''రాజా. 
జీవితం స్వార్ధంతో కూడుకున్నది. ప్రతి 
“వ్యక్తి కూడా స్వార్ధంత్‌ 





(పేరణపాందు, 
తొఢు, అయితే స్వార్ధాన్ని (పేరేపించే 
మైనవి, 
షులు ఎంతటి దారుణ కృత్యానికైనా, 
ఇందుకు నిదర్శనంగా 
నీకు చందసేనుడు అనేవాడి దురాగతం 


గురించి చెబుతాను, శమ తెలియకుండా 
' విను,'' అంటూ ఇలా చెప్పసాగాడు : 


అమరావతికి అమర సేనుడు అనేవాడు 


' యౌవనారంభంలోనే రాజు ఆయాడు., 


కళ్ళికోటకూ, అమనరావతికీ అనాదిగా 


నోతాళ తనల 


వా ఇస్రైట్టాననానననట్తాునాలలకాంు ౯ అలాల 
ఫ్‌ ఖు 


ఖై ఇకా * కాజా నైం 





న సయం ళు ములను 


మానా 
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న్‌ 
క్‌ అట 
గ = శ్‌ 
యంలో 


1 
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= హాట్‌ 
కచ 
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క ఖ = 
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టే నే 
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అజ్‌ 
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న న్నా 
వీ 
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శతుత్వం ఉండేది. అమరసేనుడి తండి 
' శాలంలో కళ్ళికోట రాజు అమరావతి కేసి 
చూడలేకపోయాడు. అమర సేనుడు మరీ 
అనుభవంలేని యువకుడు అన్న థెర్యంతో 
కళ్ళాకోట కాటనురాజు అవమురావతి మీద 
' ధ్వజ మెత్తి వచ్చి, .అమర సేనుడి చేతిలో 
చిత్తుగా ఓడిపోయాడు |! 

తరవాత కొంత కాలానికి కాటమరాజు 
కూ తురు మణిమాలకు స్వయంవరం 


ఎర్పాటయింది. మణిమాల అతిలోక 


సుందరి అని బరుగన్నది. ఆమె స్వయం 
వరానికి కాటమరాజు అందరు రాజులకూ 
ఆహ్వానం పంపాడుగాని, అమర సేనుడికి 
। పంపలేదు. అమరసేనుడికి తల తీసేసి 


20 


_రించ నవసరంలేదు. . అతను ఆహ్వానం 


(పపాణాలుతీయవచ్చు!'' అన్నాడుమంతి. 


పటాన్ని కాటమరాజు వద్దకు తన మను 





అవమానం గురించి తన మ౦తితో 
చర్చించాడు. 

'“ శాటమరాజు మనకు బద్ధశ త్రువు. 
అతను ఆహ్వానం పంపలేదని మనం విచా 





పంపినా మనం వెళ్ళకూడదు. ఎందు 
కంకు, శతువెనవాడు మంచిగా పిలిచి, 












కాని మంతి మాట అమరసేనుడికి. 
రుచించలేదు. ఆహ్వానం అందుకున్న 
రాజకుమారులు తమ చితపటాలను 
పంపినక్హు, అతను కూడా తన చత 


షుల ద్వారా పంపాడు, 

కాటమరాజు ఆ చితపటాన్ని అందు 
కుంటూ నే నేలకేసి కొట్టి, తన పాొదరక్ష 
లతో బాది, తెచ్చినవారికి దాన్ని తిరిగి. 
ఇస్తూ, “దీన్ని మీ రాజుకు ఇచ్చె, 
య్య్యండి!'' అన్నాడు. 

కాటమరాజు తన పట్ట చూపిన అమ 
ర్యాద గురించి విని అమరసేనుడు తోక, 
తొక్కిన తాచులా అయిపోయి, చిందులు 
తొక్కుతూ, కాటమరాజు మీద యుద్దం 
(పకటించాడు. 

ఈ ఫంగతి వినగానే కాటమరాజు, 
అమరసేనుడి తల నరికి తెచ్చినవారికి, 

చందమామ 


న 


హ్‌ జా. శ 


తన కుమా ర్తెనిచ్చి పెళ్లి చేస్తానని [పక .్నా..- 


టించాడు. 

మణిమాలను పెళ్లి చేసుకోవటం 
ఎలాగా అనిమథన పడుతున్న రాజ 
'కుమారులందరూ ఒక్క పెట్టున తమ 
సేనలతో అమరావతి మీదికి బయలు 
దేరారు. 
సమయానికి అమరసేనుడి 
తమ్ముడు చందసెనుడు గురుకులంలో 
విద్యాభ్యాసం చేస్తున్నాడు. తన అన్నకు 
రానున్న [ప్రమాదం గురించి విని అతను 
ఇంటికి వచ్చా డు.. ఒకొ్క్థాక్క రాజ 
కుమారుడూ తన సేనతో వచ్చి పడుతున్న 
వార్తలు తెలుస్తున్నాయి. కోట బురుజు 
మీదినుంచి చూస్తే, అన్నివైపుల నుంచీ 
సేనలు రావటం కనిపించింది. వాటిని 
చూసి అమర సేనుడు బెదిరాడు,. 

చందసేనుడు అకస్మాత్తుగా కత్తి 
దూసి, తన చెంతనే నిలబడి ఉన్న అన్న 
తల నరికి, అతని మొండెం కోట కిందికి 
విసిరి వేశాడు. 

ఆ మొండెం దండెత్తి వచ్చిన రాజ 
'కుమారులందరూ చూసి, అమరసేనుడి 
| తల ఎవరో ముందే నరికేశారనీ, ఇక 
తమకు మణిమాలను పెళ్ళాడే అవకాశం 
*| లేదనీ తెలుసుకుని, తమ తమ సేనలతో 
, తిరిగి వెళ్ళారు. 


చందమామ _ 


తరవాత చంద్రసేనుడు తన అన్న తల 
తీసుకుపోయి కాటమరాజుకు చూపించి, 


మణిమాలను పెళ్ళాడి, అతడితో బంధు 
త్వమూ, స్పేహమూకూడా చేసుకున్నాడు. 

బేతాళుడు ఈ కథ చెప్పి, '' 
చం[దసినుడు తన అన్నను అకారణంగా 
హత్య చెయ్యటరలో అతని ఉద్దేశ 
మేమిటి? మణిమాల వంటి అందగత్తెను 
పెళ్ళాడాలనా ? అన్నను చంపి తాను 
రాజు కావాలనా? తన బద్ధశ(తువైన 
అమర సేనుడి తమ్ముడని తెలిసి కూడా 
కాటమరాజు చంద సెనుడికి తన కుమార్తె 
నెందుకు పెళ్ళి చేశాడు? ఈ సందేహా 


రాణా, 


అకు సమాధానాలు తెలిసి కూడా చెప్పక 
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న ' మందితో పోరి జయించగల 











"వామాన టా 


అన్నాడు. , 
'_ దానికి విక్రమార్కుడు, “కోధా 
'వేశంతో అమురసేనుడు కాటమరాజు 
మీద యుద్ధం ప్రకటించి, తన చావు 
కోరి తెచ్చుకున్నాడు. అతను మంతి 
సలహాను పాటించి ఉండవలసింది. 
| కాటమరాజు తనకన్న బలహీనుడన్నదే 
అమరసింహుడు ఆలోచించాడుగాని, 
మణిమాల మూలంగా అనేకమంది 
.| రాజులు కాటమరాజు పక్షం అవుతారని 
(అతను ఆలోచించలేదు. అతను అంత 
స్టితిలో 
లేడు. ఆ కారణంచేత అతనికి చావు 
ఎలాగూ మూడింది. ఈ సంగతి (గ్రహిం 
' చిన చందసేనుడు తన అన్నను ఇతరులు 
చంపటంకన్న తానే చంపటంలో గల 
'లాభం [(గహించాడు. రాజ్యం దక్కు 
తుంది. కాటమరాజుతో పోరు తప్పుతుంది. 
బలహీనుడై ఉండి కూడా లోగడ కయ్యా 


'నికి కాలు దువ్వి, యుద్ధంలో ఓడిపోయి 








నది కాటమరాజే. అతనికి తాను అల్లు! 
డైతే కాటమరాజు శాంతిస్తాడు. 


లదే 
మరొకడు అల్లుడెతే, ఆ అల్లుడి సహా 
యంతో కాటమరాజు అమరావతి మీదికి! 
కాలు దువ్వుతూ నే ఉంటాడు, ఈ కార, 
భజూలవల్ల చందదసేనుడి ఆలోచన తెలి 
వైనదే. ఇక కాటమరాజుకు తన 'పతిజ' 
నిలుపుకో పటంవల్ల వచ్చిన నష్టం లేదు. 
తన కుమార్తెను చంద్రసే సినుడిక్‌ ఇయ్యక, 

మళ్ళీ స్వయంవం ఏర్పాటు చేస్తే ఇక, 


అతని మాటకు రాజులలో వమా[తమూ 


విలువ ఉండదు. కాటమరాజు అమర 
సెనుడి తల తెచ్చిన వారికే కుమా ర్రెనిస్తా, 
డన్న నమ్మకంతోనే వారందరూ “అమర | 

సేనుడి మీదికి దండెత్తి వచ్చారు. అంతే 
గాని, వారికి అమరసేనుడితో వైరంలేదు.. 
అందుచేత కాటమరాజు చేసిన పనికూడా. 
వివేకంతో కూడినదే," అన్నాడు. 

రాజుకు ఈవిధంగా మౌనభంగంకలగ:. 
గానే, బేతాళుడు శవంతో సహామాయమై,, 
తిరిగి చెట్టైక్కాడు. --(కల్పితం) 








కుబేర మహారాజు రాజ్యంలో చాలామంది 
| సంపన్నులు. పంటలు పుష్కలంగా 


'పండుతున్నాయిగాని, రాజు ప్రజలను 


గురించి పట్టించుకోకుండా తన కాలం 
విలాపాలలో గడుపుతూ, .పరిపాలన 


' భారాన్ని తన కింది ఉద్యోగులకు వది 
| లాడు. వాళ్లు కూడా విలాసాలు మరిగి, 
పరిపాలన గురించి పట్టించుకోవటం 
మానేశారు. అందువల్ల వేశంలో ధన 
ధాన్యాలు సమృద్ధిగా ఉన్నప్పటికి, అవి 
అందవలసిన వారికి అందక మామూలు 
(ప్రజలు ఆకలితోనూ, దారి. ద్యం తోనూ 
'అలమటించ సాగారు. 

ఆ రాజ్యంలోనే నుచోరుడు అనే దొంగ 
' బయలుదేరాడు. దొంగతనం వాడికి వంశ 
పారం పర్యంగా వస్తున్న వృత్తి. వృత్తి 
రీత్యా వాడు ఎన్నో ఊళ్లు తిరిగి, దేశంలో 


స. థనికులు దారిద్ర్యాన్ని. ఎలొ 


సృష్టిస్తున్నదీ*, స్పష్టంగా (గ్రహించాడు. 


అప్పటి నుంచీ వాడు ధనికుల ఇళ్ళు 
దోచి న పంచిపెట్టడం [పారం 
భించాడు, 

కొద్ది కాలంలోనే సుచోరుణ్ణి దేశం 
లోని సామాన్య [ప్రజలు అమితంగా. 
అభిమానించసాగారు, 

నుచోరుడి దొంగతనాలను గురించి 
రాజూగారికి ఫిర్యాదులు బెళ్ళాయి, కాని, 
వాణ్ణి పట్టుకు నేటందుకు రాజు చేసిన' 
[పప్రయత్సా లేవీ ఫలించలేదు. ఆరితేరిన = 
గూఢచారులకు కూడా సుచోరుడి ఆచూకీ. 
తెలియలేదు, దానికి కారణం, వాడు 
చోరవిద్యలో ఆరితేరినవాడు గనక, 
దొంగతనం చేస్తూండగా వాఖణ్ధి పట్టు 
కోవడం ఎవరికీ సాధ్యం కాదు. అదీగాక 
వాడు మామూలు మనుషులలో సులువుగా 
కలిసిపోయేవాడు. 


“వను౦ధర” 


అనక ప్రయత్సాలు విఫలమయాః 
'రాజు సుచోరుఖ్ధి పట్టుకున్న వారికి 
(వెయ్యి వరహాలు బహుమానం ప్రకటిం 
(చాడు. దానివల్ల కూడా [పయోజనం 
(లేకపోయింది. బహుమాన౦ మొత్తం 
వెయ్యి నుంచి పదివేల వరహాలరూ, 
'పదివేల నుంచి లక్ష వరహాలరూ పెంచ 
'బడింది. అయినా 'సుచోరుడి ' అఆఅచూకీ 
చెప్పినవాడు లేడు. వాకబు చెయ్యగా 
తెలియవచ్చిందేమంకు, సుచోరుడికి 
(సామాన్య [ప్రజలలో మంచి పలుకుబడి 
ఉన్నదని, కోటి పరహాలిస్తామన్నా వాడి 
రహస్యం ఎవరూ బయట పెట్టరనినూ ! 

అప్పుడు రాజు ఇంకో పధకం ఆలో 
''చించాడు. సుచోరుడి . ఆచూకీ తెలిసి 


లానసాట్తూ- ప 










పోయి, రాజు ఎదట హాజరు పెట్టబడ్డాడు, 





కూడా చెప్పలేదన్న మిష మీద కొందరు | 
అమాయకులను బంధించి, కారాగారంలో, 
ఉంచాడు. వారిని విడిపించటానికి సుచో,. 
రుడు తనంత తానే బయటపడతాడని 
రాజు ఉద్దేశం. కాని అలా జరగలేదు. 

పటరాని కోపంతో రాజు ఇద్దరు అమా ' 
యకులను ఉరి తీయించి, వాళ్ళు సుచో 
రుడి. అనుచరులని, ఎన్నో ఘోరాలు, 
చేసిన కారణంగా ఊరిశిక్ష పథ్ధారని,. 
సుచోరుడి అనుచరుల కందరికి ఇవే గతి. 
పట్టుతుందనీ దేశమంతటా దండోరా 
వేయించాడు. 

ఇది జరిగిన మర్నాడే సుచోరుడు, 
తనకు తానై రక్షకభటులకు పట్టుబడి. 
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] క! న ను 
ఏం మనిషివి నువ్వు? నీ వాళ్లిద్దరు 


, అన్యాయంగా చస్తేగాని బయట పడ్డావు 
'కావు!'' అన్నాడు రాజు నసుచోరుడితో. 

స అన్యాయమని తెలిసి ఉండీ, వాళ్లిభ్ర 
రినీ ఉరి తీయి౦చావు, నువ్వేమి 
రాజువు? '' అని సుచోరుడు రాజును 


పట్టడానికి వేరే దారి 
లేనప్పుడు రాజు కొన్ని అన్యాయాలు 
చేయక తప్పదు. అందుకే వాళ్ళను ఉరి 
తీయించాను,'' అన్నాడు రాజు. 

'' దొంగను పట్టడానికి వేరే దారి 
ఎందుకు లేకపోయిం౦ందో ఆలోచించి 
(చూశావా? '' అని నుచోరుడు మళ్ళీ 
ఆడిగాడు. 
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లెదు, 


ని దగ్గిర దోచిన డబ్బు ఉన్నది గదా, | 
(ప్రజలకు లంచాలుపెట్టి ఉంటావు ! "| 
అన్నాడు రాజు, | 

''లంచాలు ఎంతని ఇయ్యగలను? 
ఎంత మందికి ఇయ్యగలను ? స్వార్థంతో, 
ఎంత మందిని నా వాళ్ళను చేసుకో 
గలను? నేను దొంగనే కావచ్చు, కాని 
రాజు చేయవలసిన పని నేను చేన్తూ 
ఉండడం వల్ల ప్రజలు నన్ను రాజుకన్న, 
ఎక్కువగా అభిమానిస్తున్నారు. నువు, 
లక్ష వరహాలు ఆశపెడితే వాళ్ళు లొంగ, 
లక్ష వరహాల కోసం నాలాటి . 
మనిషిని వాళ్ళు వదులుకోరు. నువు, 
అమాయకులను బంధించినప్పుడు కూడా 
(పజలు నన్ను నీముందుకు రానియ్య 











లేదు. అమాయకులు బలి అయిపోయినా 
వాళ్ళు నన్ను వదులుకోవటానికి ఒప్పుకో 
లేదు. నేనే సహించలేక నీ ముందుకు 
(వచ్చాను. ఇప్పుడైనా నన్ను నువ్వు ఏమీ 
| చెయ్యలేవు. నా మీద చిన్న దెబ్బపడిందో 
'ఆఖండ [(పజావాహిని నిన్ను ముంచే 
స్తుంది,'' అన్నాడు సుచోరుడు, 

|, అతని మాట రుజువు చేస్తున్నట్టుగా, 
అతను పట్టుబడ్జాడని తెలిసి, లక్షలొది 
(ప్రజలు అన్ని వైెపులనుంచి రాజధానికి 
వచ్చి, సుచోరుఖి విడిచి. పెట్టాలని 
నినాదాలు చేస్తున్నట్టు భటులద్వారా 
(రాజుకు తెలిసింది. 

ఈ సంగతి వింటూనే రాజు మరింత 
ఆశ్చర్యపడి, '"రాజు చెయ్యవలసిన పని 
నువు చేశానంటున్నావు, ఏమిటది? దొంగ 
'తనమా ? '' అని హేళనగా అడిగాడు. 
““శాదు. రాజు చేయవలసిన 'పని 


[పజల క్షేమం కని పెట్టడం; వాళ్ళ 


అవసరాలు తీర్చడం ! నువ్వు అది చేయ 
అందుచేత 


లేదు, నేను చేశాను. 


నూ తూ 


మామూలు దొంగను అయి ఉండి, రాజుకు | 
అన్నాడు. 


కూడా లొంగకపోయాను,.”' 
సుచోరుడు, 


“'అయితే ఇప్పుడు నీకు కావలసిన, 
దేమిటి? ఈ దేశాన్ని వలాలనుకుంటు | 


న్నావా? '' అని రాజు అడిగాడు. 
''“అంతటి సమర్థతా, అలాటి కోరికా 

నాకు లేవు. రాజుకంకు నావంటి దొంగలే 

నయం అని [పజలు అనుకునే విధంగా 


మాతం రాజ్యాన్ని పాలించవద్ధు. (ప్రజా. 
క్షేమాన్ని పట్టించుకుని పరిపాలిస్తేనావంటి 


దొంగలు క్షణ౦లో నూయమపవుతారు,. 


ఇంతకన్న నేనేమీ చెప్పలేను,'' అంటూ 


సుచోరుడు అక్కడి నుంచి వెల్లిపో యాడు. 


కుబేరుడు వాణ్ణి బంధించే (ప్రయత్నం. 
ఒక దొంగవాడి పాటి, 
పేరూ, అభిమానమూ ప్రజలలో సంపా, 


చెయ్యలేదు. 


దించుకో లేకపోయిన తన చేతకాని 
తనానికి సిగ్గుపడి, ఆయన అప్పటి నుంచి 


విలాసాలు కట్టి పెట్టి, శద్ధగా రాజ్యాన్ని, 
ఏలసాగాడు. 





అంటి తీ కా ఖ ఇట్‌ 
నాలా క్‌ స్ట న ( 


'శడిసి, 


చీకటి. పడి పెద్దగా వర్షం ప్రారంభ 


మయింది. అప్పడే భోజనం ముగించిన 
లక్ష్మయ్య వీధి తలుపు మూయటానికి 
వెళ్లి, వీధి అరుగుమీద నిలబడి ఉన్న 
నునిషిని చూశాడు, ఆ మనిషి వానకు 
తన బట్టతలను పొడి బట్టతో 


తుడుచుకుంటున్నాడు. ఆతని చంకలో 


_ఒక బట్టల మూట ఉన్నది. అతని కుడి 


' చేతికి ఆరో వేలు ఉన్నది. 


లక్ష్మయ్య ఆ మనిషిని పోల్చుకుని, 


“బాగా తడిసినట్టున్నారు. లోపలికి వచ్చి 
, బట్టలు మార్చుకోండి !"' 


అని ఆఅతన్న 
అహ్వానించాడు. 


“' కృతజ్ఞుణ్ణ! '' అంటూ ఆ మనిషి 
జామి 


లోపలికి వచ్చాడు. ఆతని బట్టలు చూస్తై 


' చాలా పేదవాడిలాగా కనిపించాడు. అతను 
' లోపలి గదిలో బట్టలు మార్చుకుని, తడి 


“మటలు 
క్షి 


ఆర వేస్తూండగా, వంటగది 


సరి 
ళ్‌ 





ఇల "వచ్చిన మంగను అతన్ని 
చూసింది. ఆమె తన భర్తను లోపలికి 


పిలిచి, ''దారే పొయ్యే దరిదాన్ని, 
ఇంట్లో 8 తెచ్చుకున్నావా? హవ్వ మ 
అంటూ బుగ్గలు నొక్కుకున్నది. 

''దరిదుడైతేనేం? ఆతను మనకు 
అతిథి! వంట (పారంభించు,” అన్నాడు | 
లక్ష్మయ్య భార్యతో. 

“అది మరీ బాగుంది!.లోప లికి, 
ఆహ్వానించింది చాలక విందు కూడానా ?. 
పర్షం కాస్త నిలవగానే ఆ దరిద్రుఖ్ణి, 
సోగనంపు | '' అన్నది మంగమ్మ. 

భార్య నస భరించలేక లక్ష్మయ్య వీధి. 
గదిలోకి వెళ్లి బయటికి చూస్తే, వాన తగ్గే 
లక్షణాలు కనిపించలేదు. అతను మళ్లీ | 
భార్య వద్దకు తిరిగివచ్చి, ''వాన తగ్గే 
టట్టు లేదు. తిండి పెట్టక పోతే మానె. 
చాప ఇచ్చి పడుకోమందాం 1" ల అన్నాడు. 







మాచిరాజు కానన 








నమా" నే భా నానా 





'“' ఆదేమీ కుదరదు! అడ్డమెనవాళ్లకూ 
'ఆశయమిస్తే ఇల్లు దోచుకుపోతారు ! '" 
అన్నది నుంగమ్మ. 

'“'ఆ మనిషి ఎవరో తెలిస్తై నువు 
ఆ మూట అనవు,''. అంటూ లక్ష్మయ్య 
'తన పెళ్ళికి పూర్వం జరిగిన సంగతులు 
మంగమ్మకు చెప్పాడు. 

లక్ష్మయ్య చిన్నతనమంతా చదువూ, 
'సంథభ్యా లేకుండా గదిసి, గాలికి తిరిగి, 
'ఇరవై విళ్ళు వచ్చేసరికి ఎందుకూ పనికి 
రాకుండా తయారయాడు. వాడి స్నెహితు 
"'లందరూ పని కిమాలినవాళ్ళే. వాడికి 
ఈ ద్యోగం ఎవరూ అయ్యరు గనక, 
వ్యాపారం చేస్తానంటూ, పెట్టుబడికి డబ్బు 
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న్‌ న ననన ణన నాల 


ఇయ్యలేదు. ఒక స్నేహితుడి _పేరణతో 
లక్ష్మయ్య ఇంటి నుంచి రెండు వేల రూపా 


యలు దొంగతనం చేసి, ఇంకో ఊరు, 
వెళ్ళాడు. అక్కడ ఆ స్నెహితుడు వాడి, 
చేత ఏదో వ్యాపారం చేయించబోతున్నట్టు 
నటించి, ఆ డబ్బు కాజేసి, లక్ష్మయ్యను, 


కటబటలతో వదిలాడు. 


తనకోసం తండి వస్తున్నట్టు లక్ష్మ 


య్యుకు తెలిసింది. వాడు ఆ ఊరు వదిలి 
పెట్టి అడివి దారిన (పపయాణంసాగించాడు. 


క్లో హోాాడాల్లాల్లే 


ఇయ్యమని తండిని అడిగాడు. తండి. 


ఒక కొండవాగు దగ్గిర ఒక మనిషి, 
స్నానం చేసి ఒళ్ళు తుడుచుకుంటూ కని | 


పించాడు. అతని తల బట్టతల, అతని 
కుడిచేతికి ఆరు వేళ్ళు! 


అఆ మనిషి వెనకగా గట్టు మీద ఒక, 
పెక్టై ఉన్నది. ఆ మనిషి తనను చూడ, 
లేదని తెలుసుకుని, లక్ష్మయ్య ఆ పెక్టైను 


తీసుకుని, వచ్చిన దారి పట్టాడు. కొంత 
దూరం వచ్చి చూసుకు౦కు ఆ పెక్టులో 


సగందాకా బంగారు కానులు ఉన్నాయి. 
లక్ష్మయ్య పరమాన౦దం చెంది, 


ఇంటికి చేరుకుని, తండికి బంగారు 
కాసులు చూపి, '' ఇదుగో, నేను సంపా 
దించిన డబ్బు! శ అన్నాడు. 


'' నువు చేసిన వ్యాపారం ఏమిటి? "' 


అని తండి అడిగాడు, అనుమానంగా. 


చందమామ 







జతకనాలనాననక.. వికారాలు వనావానతత్తైమాను .......్మ .. మ...” తు - -అజెనతాలా లు ”.. 


' చలవే! 


స్ట అన్నాడు లక్ష్మయ్య. 
లఅక్ష్మయ్యకు వ్యాపారం కలిసివచ్చింది. 
ఏడాది తిరగకుండానే అతను మంగమ్మను 
పెళ్ళి చేసుకుని, పైకి వచ్చాడు. 
అదంతా భార్యకు చెప్పి, '' ఇప్పుడు 
మనం అనుభవిస్తున్న భోగం అంతా ఇతని 
అతను మనకు దేవుడు!” 


అన్నాడు లక్ష్మయ్య. 


శక ఆ డబ్బు ఆతనికి (ప్రాప్తంలేదు. 


అతన్ని వెంటనే వెళ్ళగొట్టకపోతే మొద 


'టికే మోసం వన్తుంది!”' 


అన్నది 


మంగన్ము ఆందోళనతో. 


| పోమ్మనలేక పోయాడు ; 


లక్ష్మయ్య అంత వర్షంలో అతన్ని 
అతనికి పడు 


' కునేటందుకు ఒక చాప ఇచ్చి, మాటల 


సందర్భంలో అతని 


సేరు రామయ్య 


అనీ, అతను ఒక కోమటి గుమాస్తా అని 
' తెలుసుకున్నాడు. 


అతిథిని తన సలహా ప్రకారం వెళ్ళ 


| గొట్టనందుకు మొగుణ్ణి అనవలసిన మాట 
లన్నీ అని, మంగమ్మ నిదపోయింది. 
' శాని లక్ష్మయ్య్యకు నిద పట్టలేదు. 
రామయ్య కటిక దారిద్యంలో ఉన్నాడు! 


' అతనికి తాను ఏదన్నా సహాయం 
చెయ్యాలి ! 
చందమామ. 


“అదేమీ అడగవద్దు! ఈ మ. 
నేను ఇక్కడ బట్టల వ్యాపారం (ప్రారం 
' భిస్తాను, 


మధ్యాన్నానికల్లా మళ్ళీ వచ్చి, 


కం 







/ ॥ ప 
; షట 





“'“ చాలాసేపు అలోచించి, లక్ష్మయ్య 
అయ్లిదువేల రూపాయలు మూటగట్టి, 
రహస్యంగా దాన్ని రామయ్య బట్టల, 
మూటలో పెట్టి, నిశ్చింతగా నిదపోయాడు. 
తెల్లవారగానే రామయ్య లక్ష్మయ్యకు 
తన కృతజ్ఞత తెలుపుకుని, సెలవు పుచ్చు 
కుని వెళ్ళిపోయాడు. అయితే అతను, 
“అది 
నా బట్టల మూటలోకి ఎలా వచ్చిందో, 
వచ్చింది ! ఎందుకు వచ్చిందో నాకు, 
తెలీదు! మీ ఇంట్లోనే ఇది వచ్చింది 
గనక, దీన్ని మీరు. తీసుకోండి," ' అంటూ 
లక్ష్మయ్య డబ్బుమూట లక్ష్మయ్య చేతిలో 


2. 





అతని నిజాయితీకి లక్ష్మయ్య కళ్ళలో 
(నిళ్లు అరిగాయి. అటువంటి మనిషి ఉబ్బు 


(౯ భా 0 | ఇ౯ామేనా డ్రు || 


పం ఆ డబ్బు మీ మూటలో 
ఉంచాను, మీ పరిస్థితి ఏమీ బాగున్నట్టు 
అేదు. ఈ డబ్బు మీరు ఉంచుకోండి," 


అన్నాడు లక్ష్మయ్య. 


రామయ్య నవ్వి, “'పరాయి సొత్తు 
నా ఆరోవేలు వంటిది--ాఎందుకూ పనికి. 
రాదు! ఆది తింకేు అరగదు! దాంతో 
కొన్న ఇంట్రో సుఖం ఉండదు! బట్ట 


కొంకటే దానికి అందం ఉండదు! అది 
నాకు వద్ధు. ల కష్టార్దితం నాకు చాలు,"' 


అన్నాడు. 
లక్ష్మయ్య ఇక ఉండ బట్టలేక , తాను 


పెనక్సై దొంగతనం చేసిన కథ అంతా 
రామయ్యకు చెప్పేసి, 
నా సంపద అంతా మీదే! 


'““కమించాలి |! 
అది మీకు 


పరాయిసాత్తు కానేకాదు," అన్నాడు. 
రామయ్య కొంచెం ఆ శ్చ ర్యప పడి, 
ఆ క రో కక ఆవాగు దగ్గిర రన నల చేసినది 


నేనే. శ్రాని ఆ పెక నాది కాదు, అసలు, 
నేనా పెట్టెను చూడనైనా లేదు. ఆ న. 
గలవా స్త్‌ వి పులి ఆయినా 
పోయిందో ఏమో! ఆది మీకు దొఎకింది. 
నాకు సెలవిప్పించండి, చాలా దూరం 
వెళ్ళాలి ! '“' ఆంటూ వెళ్ళిపోయాడు. 
రామయ్య మాటలు లక్ష్మయ్య చెవిలో 
కంగున మోగుతూనే ఉన్నాయి. ఆందులో 
నిజం కూడా ఉన్నట్టు అనిపించింది. 
తనకు ఈ ఇంట్లో సుఖం లేదు. తిన్నది 
రుచించదు. తనకు అజీర్తిరోగం! తన, 


ఎత. 
జాలు కానే 


షస్టూలశదీరం వికార౦గా ఉన్నమాట 


కూడా నిజమే. 

సమయానికి మంగమ్మ ఇంట లేనం 
దుకు లక్ష్మయ్య సంతోషించాడు. అతను 
అటక మీది నుంచి తనకు దొరికిన 
పెక్రైను దించి, దాని నిండా బంగారు 
కాసులు పోసి తీసుకుపోయి, (గౌమాధి 
కారిక ఇచ్చి, దీన్ని [పజాసాకర్యాలకు 
వినియోగించండి,"”' అని చెప్పి, ఇంటికి, 
తిరిగి నవ్వాడు, 








నానా... 
టప్పుడు బోధిసత్వుడు ఒక వర్తక 


'కుటుంబంలో జన్మించాడు. పెద్దవాడై 
అతను అయిదువందల బండ్ల మీద సరకు 
వేసుకుని తూర్పు నుంచి పడమరకూ, 
సడమర నుంచి తూర్ప్చుకూ వెళ్ళి వర్తకం 
చేసేవాడు. 

కాశీనగరంలోనే మందమతి అయిన 
నమురొక వర్తకుడు ఉన్నాడు. అతను 
ఉపాయహీనుడు కూడానూ. ఒకసారి 
బోధిసత్వుడు తన బండ్ల మీద సరకు 
వేసుకుని, [ప్రయాణానికి సిద్ధంగా 
ఉండగా, మందమతి తాను కూడా అదే 
సమయంలో బయలుదేరుతానన్నాడు. 

బోధిసత్వుడు మందమతితో,” నీ బళ్లూ, 
నా బళ్ళూ ఒక్కసారిగా బయలుదేరితే, 
దారి ఇరుకై, ఇబ్బంది కలగవచ్చు. 
అందుచేత ఒకరి వెనుక ఒకరు బయలు 


'దేరటమే మంచిది. ముందు నువు 


బయలుదేరుతావా, లేక నన్ను బయలు 
దేరమన్నావా? నీయిష్తప్రకారమే 
చేతాం,'' అన్నాడు. 
మందమతి తనలో ఇలా అనుకున్నాడు; 
“'ముందు నేను షపోయినట్టయితే,. 
చాలా లాభాలుంటాయి. చారి నలగదు.. 
పశువులకు మంచి పచ్చికా, మనుషులకు 
మంచి కూరలూ లభించవచ్చు. నిర్మల 
మైన నీరు లభ్యమవుతుంది. సరకుల 
ధరలు నా ఇష్ట (ప్రకారం నిర్ణయించ 
వచ్చు. '' | 
టోధిసత్వుడు తనలో ఇలా 
“ఒకరు తొకిన దారిన (ప్రయా 
భించటం తేలిక. ఒకసారి పశువులు, 
మేసిన చోట గడ్డి మళ్ళీ చిగురు పట్టి, 
నప్పుడు రెండింతలు అవుతుంది. కూర 


అను 


జోతకకథ 








(| | 00 011 స. స. 
గాయలు కూడా అంతే. ముందు వెళ్ళిన 
(వారు నీటి ఒనరులు కష్టపడి కనిపెడ 
'తారు, లేదా నీటికోసం బావులు తవ్వు 
తారు. అవి తరవాత వెళ్లేవారికి ఉపయోగ 
పడతాయి. కొత్త చోటికి మొదటిసారిగా 
'వెళ్లి ధరలను గురించి బేరాలాడటం 
అంత మంచిది కాదు. ముందు వెల్లిన 
వాళ్ళు నిర్ణయించిన ధరలకు వెనక వెళ్ళ 
' వాళ్లు మంచిగా వర్తకం చేసుకోవచ్చు.'”' 
' ఇలా అనుకుని మందమతి ముందు 
తాను పోతాననేసరికి బోధిసత్వుడు సంతో 
షంగా ఒప్పుకున్నాడు. 

నుందమతి వెళ్ళవలసిన చోటు అరవై 


'యోజనాల దూరాన ఉన్నది. మధ్యలో 


వే2ై 
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పెద్ద ఎడారి ఉన్నది. అందుచేత ప్రయా" 
ణానికి అవసరమైన తినుబండారాలూ, 
పీపాలతో తాగటానికి నీరూ సిద్ధం చేను 
కుని మందమతి బోధిసత్వుడికి మంచి 
టోపీ వేశాననుకుని సంతోషంగా బయలు 
దేరాడు. 

మందమతి బిడారు చాలా దూరం, 
(ప్రయాణం చేసి, ఎడారి చేరుకున్నది. 
అందులో కొంత దూర౦ వెళ్ళేసరికి, 
మందమతికి ఒక అపూర్వమైన వాహనం. 
ఎదురయింది. దానికి ఉత్తమజాతి 
ఎద్దులు, తెల్లనివి, పూన్చి ఉన్నాయి... 
అందులో ఒక రాజపురుషుడు ఉన్నాడు. 
ఆ బండి ముందు సెవకులు కత్తులూ,, 
కటార్లూ, విల్లమ్ములూ ధరించి 
నడుస్తున్నారు. బండి చక్రాలకు బురద 
అంటి ఉన్నది. అందరి తలలకూ తామర 
తూంద్లు చుట్టి ఉన్నాయి. వారి చేతుల్లో 
తామరపూలు ఉన్నాయి. 

రాజపురుషుడు మందమతితో, ''ఏం 
వర్షం! కుంభపోతగా ఒక కే వాన! 
అదుగో, ఆ [పాంతమం౦ంతా జలమయమే.' 
వళ్ళూ, ఊళ్ళూ ఏకమైపోయాయి ! మీరు 
అకు పోతున్నారుగదా, ఈ పిపాలతో 
నీరేమిటి? ఎందుకొచ్చిన బరువు? నీరు 
పారబోసి తేలికగా వెళ్ళండి,'' అని 
సలహా ఇచ్చాడు. 


చందవమనూమ 


యా 


క్‌ జా క ్‌ లా = వ వ్యాన న తమాల వనాల పాచి క్‌ నా జ్‌ జానా న్‌ా 
తా అ పలా ప. అన్య వాటం ఆ అనినా | మెన్‌ ఇ పం ాలలడాాంనన లా అ 
అ తక్‌ ఆం అరా గటా? స ల్‌ తం ళా అ 


ఆ రథంలో ఉన్నవాడూ, వాడి పరి 
'వారమూ నరభక్షకులైన యక్షులు. వాళ్ళు 
ఎడారి పయాణీకులను ఇలాగే వంచించి, 
'వారు తిండికి మాడి, దాహంతో చచ్చినాక 
వాళ్ళను పకు్కుతింటారు. 

ఈ సంగతి [గహించక మందమతి తన 
బండ్లలోని పిపాలన్నీ ఖాళీ చేయించి, 
ముందుకు కదిలాడు. దూరాన రాజ 
పురుషుడు చూపిన ఆడవి కనబడుతున్నదే 
గాని, ఎంత దూరం వెళ్ళినా అది చేరువ 
కాలేదు. 

_ ఆందరూ దాహంతో బాధపడుతున్నారు. 
తాగటానికి నీటిచుక్క కూడా లేదు, 
గొంతులు ఎండిపోయి ఒక్కొక్కరే మర 





'ఖించసాగారు,. [కమంగా ఎడ్లు కూడా 








సోలిపోయాయి. చచ్చిన మనుషులనూ,.. 
పశువులనూ యక్షులు తినేసి, అస్థిపంజరా 
లను ఎడారి ఇనుకలో వదిలేశారు. 

నలభై అయిదు రోజులు గడవనిచ్చి,. 
బోధిసత్వుడు కూడా తన బిడారుతో అదే, 
తోవన బయలుదేరాడు. అతను కూడా. 
(ప్రయాణానికి అవసరమైన తినుబండా 
రాలూ, పీపాలతో నీరూ సమకూర్చు 
కున్నాడు. వాళ్లు ఎడారి ప్రాంతం చేర, 
గానే బోధిసత్వుడు తన మనుషులతో, 
“ నాతో చెప్పకుండా ఎవరూ ఒక్క చుక్క 
నీరు పారబోయవదథ్దు. ఇలాటి ఎడారిలో 
విషవృక్షాలుంటాయి. నాకు చెప్పకుండా. 
కొత్త రకం కాయగాని, ఆకుగాని ఎవరూ 
తినవద్దు,'' అన్నాడు. 


సుతాం శకుని "తాకాల! వ పా 








ఇ జా ా వానా నునా 


బిడారు కొంత దూరం వెళ్లేసరికి రాజు 
| పురుషుడు తన బండిలో “ఎదురుపడి, 
'మందమతితో చెప్పినను చెప్పాడు. 
'అతనితో బోధిసత్వుడు, “మీ దారిన 
మీరు. వెళ్ళండి. మేం వర్తకులం. ఇంకో 
(చోట న్‌రు కనబడితేగాని ఉన్ను నీరు 
'పారబోయం. అప్పుడు బరువు తగ్గించు 
'కుంటాం,"' అన్నాడు. 
. యక్షుడు వెళ్లిపోయాడు. 

అతని మాటలు నమ్మి సేవకులు 
'కొందరు నీరు పారబోద్దామన్నారు. 
న వారితో ఇలా అన్నాడు : 

ఈ [పాంతంలో జలాశయం ఏదన్నా 
ఉన్నట్టు మీరు ఎప్పుడైనా విన్నారా? 
ఆ మనిషి కుంభపోత్‌గా వర్షం కురిసిం 
దన్వాడు. తడిగాలి ఏమైనా వీచిందా? 
'ఆకాశంలో ఎక్కడైనా మబ్బుతునక 
'లాటిది కనబడుతున్నదా? మెరుపులు 
'కనబడ్డాయా ? ఉరుములు వినబడ్ధాయా? 
“మనం చూసినవాళ్ళు య'క్టులు. మనం 
శోషపడిపోతే తినటానికి ఎత్తు వేశారు. 






మన ముందు పోయిన వర్తకుణ్ణీ, ఆతని 
మనుషులనూ తినేసే ఉంటారు. వాళ్ళ 
అస్థిపంజరాలు మనకు కనబడవచ్చు. 
కూడా !' | 
అతను న. బిడారు కొంత 
దూరం వెళ్ళేసరికి, మందమతి తాలూకు 
అయిదువందల బళ్ళూ, వాటిలోని వర్తక, 
సరుకులు కనిపించాయి. వాటి చుట్టూ. 
మనుషులపీ, పశువులవి అస్థిపంజరాలు 
చెదురు మదురుగా పడిఉన్నాయి. 
''చూశారా? మందమతి దూరాలోచన 
చెయ్యక, నీరు పారబోసుకోవటం వల్ల 
ఏం జరిగిందో ?'' అన్నాడు బోధిసత్వుడు, 
ఆ [పాంతంలోనే ఆ రాతి మజిలీ 
చేసి, బోధిసత్వుడు, మర్తాడు ఉదయం, 
చచ్చిపోయిన వర్తకుడి బళ్ళలో చెడి 
పోనివీ, సరుకులలో బాగా ఉన్నవీ తన 
వెంట తీసుకుని గమ్యస్థానానికి వెళ్ళి, 
లాభసాటిగా తన దేశానికి తిరిగి వచ్చాడు. 
ఈ [ప్రయాణంలో అతనికి ఒక్క పాణి 
కూడా నష్టం కాలేదు. 





. 


నేన్‌ లోకోత్తర కోధన | 


[టే 
క 


.. _ _ “రాజకుమారుడు కష్టాలను చూడ 
' రాదు, కష్టాలను గురించి వినరాదు,” 
అని శుద్దోదన మహారాజు ఉత్తరువు, 
లిచ్చాడు. సిద్ధార్ధుడికి నకల నుఖాలను, 
“ఆయన అమర్చాడు. అతని వినోదం. 
' కొరకు ఉత్తమ న ర్తకుల్తూ గాయనులూ | 
నియోగించబడథారు. 


న నామా నతి 


న [ శ 
7 |. 
నా |” ! 
ల 
గ న్‌ శ ణ్‌ 
2! 
ళీ 


న్నీ క్‌ 
'ఖ.. న 
స జూ 
క నాము 





భవిసత్తు గురించి భయపడిన శుద్దో | 
దనుడు, సిద్ధార్ధఖ్థి కొడుకు అంటి నుండి 
కదలనివ్వడని రూఢిచేనుకున్నాడు. 












' ' ఒకరోజు, సిద్ధార్ధుడు తన తండి ఆను 
 మతితో, ఉఊద్యానానికి బయలుదేరాడు. 
దారిలో ఆతనికి ఒక వృద్దుడు వంగి 
_ పోయి కనబడ్డాడు. మరొకసారి ఆతని 
కొక రోగ(గ్రస్తుడూ, ఇంకొకసారి చని 
పోయినవాడూ కనిపించారు. అతను 
. కలవరపడ్డాడు. ఆతను ఎన్నడూ ఆలాటి 

దృశ్యాలు చూసి ఉండలేదు. 















నాలుగోసారి ఆతనికి కనిపించిన నన్యాసి 
ఎంతో శాంతంగా ఉన్నాడు. రాజ 
కుమారుడి [ప్రశ్నలకు నమాధానంగా 
చెన్నుడు, వార్లక్యమూ, వ్యాధి, చావూ 
అందరు మానవులకూ వస్తాయని 
చెప్పాడు. నన్యాని లోకంలో బంధా 
లన్నిటినీ తెంచుకుని, దేవుణ్ణి అన్వేషిస్తు. 
న్నట్టు చెన్నుడు చెప్పాడు. 


సిద్ధార్దుడు ఈ ఆనుభవాలను గురించి. 
మననం చెయ్యసాగాడు. మనిష్‌. 
ఎందుకు బాధపడతాడు ? లోకం నుంచి 
'నంతృ ప్తి లభించే మాటైతే సన్యాసంతో 
'పని ఏమిటి? ఈ (ప్రశ్నలకు నమా 
(థధానాలు తెలునుకోవాలని అతను ఓక 
రాతి ఇంటి నుంచి వెళ్ళిపోయాడు. 


రాజసొధ ద్వారం వద్ద ఒక వింత. 

' ఆకారం కనిపించి, * రాజకుమారా, 
' నీకు గొప్ప కీర్త, సౌఖ్యమూ లభిస్తుంది.. | 
-| నువు రాజాధిరాజు వవుళావు. ఎళ్ళ 
పోకు!*” అని రహన్యంగా అన్నది. 
'ఆలా అన్నది మారుడు, అన్వేషకులను, 

| తప్పుదారి పట్టించే దుష్టశక్తి! 





సిద్ధార్థుడు గ్మురం మీద ఎక్కి తన 


రమ్మన్నాడు. అరణ్యు (ప్రాంతం చేరు 
తూనే ఆతను గుురం దిగి, దాన్ని తీను,. 
కుని రాజభవనానికి తిరిగి వెళ్ళమని 
' చెన్నుడికి చెప్పాడు. తరవాత ఆతను. 
| తన దీర్చకేశాలను ఒక్క కత్తివేటుతో. 


సిద్ధార్ధుడు అనేక [ప్రదేశాలకు వెళ్ళి, 


ప్రసిద్ధులైన జ్ఞానులను. కలునుకుని, 


వారికి తెలిసినదంతా తెలునుకున్నాడు. 


కాని సత్యం కాను స్వయంగా శోధించ 
'వలసిందేనని ఆతనికి తోచింది, ధ్యాన. 


నిష్టకు తగిన స్థలం కోనం. అతను 
వెతికాడు. 


మర్నాడు ఉదయం చెన్నుడు రజ 
కుమారుడి నిష్టమణం గురించి రాజ 
భవనంలో రాజుకూ ఇతరులకూ వెల్ల. 
ఉంచాడు. ఆదే నమయంలో ఆరణ్యుం' 
అవతలి వైపున సిద్ధార్దుడు తన దుస్తు 
లను ఒక బిచ్చగాడి దుస్తులతో య. 


కున్నాడు. 























| (డ్‌ 


న 


(4 సిద్ధార్ధుడు ఉరువేలవనం చేరి, ఒక 
కో! టి (| లీ 


వటవృక్షం క0ద కూర్చుని, ధ్యాన 
నిష్టలో ముణిగిపోయాడు. “అయిదు 


గురు నంచారతాపనులు ఆతన్ని చూసి, 
మహాపురుషుడని (గహించి, అతనికి, 
_ శృుశూషలు చేశారు. సిద్ధార్ధుడు ఆత్మా 
న్వేషణలో ఆరేళ్లు గడిపాడు, | 





శరీరాన్ని తపింప జేయటంవల్ల తన, 

లక్ష్యం సిద్దించదని అతనికి చివరకు. 
తెలిసిపోయింది. నుజాత ఆనే యువతి 
తనకోనం తెచ్చి ఇచ్చిన ఆహారాన్ని 
అతను స్వీకరించాడు, ఆతనికి నిష్టా 
భంగం ఆయిందనుకుని ఆతని, అయిదు 
(న్‌ నం. అతన్ని విడిచి వెళ్లి. 











న నదితీరాన ఉన్న బోధివృక్షం 
| కిందికి మారాడు. అది పౌర్ణమి. శా (త 

' అతను తనను శాంతి. నూ. 
తనలో గొప్ప కాంతి వికానం కలిగి 
1 నట్టూ భావించాడు, అతనికి జ్ఞానోదయం 
_ అయింది. అతను కారకం డం 









' రత్సనాభుడు అనే నగల వర్తకుడి వద్ద 


విఠలుడు ఆనేకు[రవాడు ఒళ్ళు దాచుకో 
కుండొనూ, ఎంతో నమ్మకంగానూ పని 
'చేస్తూండేవాడు. యజమానికి తన మీద 
గుడ్డి నమ్మకం ఉన్నుదని వాడికి తెలుసు. 
'చాని ఆధారంగా దొంగతన౦' ఒకటి 
చెయ్యాలని వాడికి అకస్మాత్తుగా దుర్చుద్ధి 
' పుట్టింది. ఒక రోజు అంగడి మూసె 
సమయంలో వాడు కొత్తగా తయారైన 
రత్నహారాన్ని తన దుస్తుల్లో దాచి ఇంటికి 
పట్టుకుపోయాడు. 


మరునాడు అంగడికి వస్తూనే రత్త 


(హారం పోయినట్టు రత్షనాభుడు గమ 
'నించాడు. ఆహారం జమీందారు గారి 
కోసం (ప్రత్యేకంగా చేసినది. దాన్ని ఈరోజే 
పంపెయ్యాలి. అందుకని రత్త్పనాభుడు 
'దాని కోసం చూడటం జరిగింది. హారం 
'ఉంచిన పెక్సై ఉఊన్నదిగాని, అందులో 


మయింది. 
రత్ననాభుడు విస్తుపోయాడు. 


ఇద్దరు కూడా పని చేస్తున్నారు. వాళ్లిద్దరూ 


ఎన్సో ఏళ్ళుగా, ఎంతో నమ్మకంగా “పని! 


చేస్తున్నారు. నిజానికి విఠలుడే కొత్తవాడు. 
అయినా రత్ననాభుడికి వాఖణ్ణి ఆనుమా 


నించ బుద్ధికాలేదు. రత్ననాభుడు వాళ్ణ. 
కంల వెయ్యికళ్ళతో కనిపెట్టి, 
వాడిలో దొంగబుద్ధి ఏ కోశానాలేదన్న 
నిర్ధారణకు వచ్చాడు. అందుచేత రత్త 
నాభుటు ఎవరినీ అనుమానించ లేని | 
అతనికి 


సంకట పరిస్థితిలో పడ్డాడు. 


తన, 
అంగడిలో దొంగతనం జరగటం ఇదే 
మొదలు. అంగడిలో విఠలుడు కాక మరి 





ఉండవలసిన హారం మటుకు 1. 


ఒక్క లు మార్గం తట్టింది. దొంగతనం ప“ 


గురించి చెప్పకుండా, దుకాణంలో పని 


బొమ్మిడి అచ్చారావు 


చేసే ముగ్గురినీ సూక్ష్మంగా పరిశీలించటం... 


క్ష నిట గ 








' పనులు చేసుకుంటూ పోతున్నారు. 
ఇంతలో ధనపతి అనే తోటి వ్యాపారి 
_రత్సనాభుడి అంగడికి వచ్చి కూర్చుం 
టూనే, ''ఈ సంగతి విన్నావా? మా 
| ఆంగట్లో దొంగతనం జరిగింది !''అన్నాడు 
ఆయాసపడుతూ. 
' “నీ అంగట్లో దొంగతనమా? దొంగ 
దొరికాడా?'' అని రత్త్తనాభుడు 
ఆశ్చర్యంగా ఆడిగాడు. 

''“దొరక్క. ఏం జేస్తాడు? నిన్న 
సాయంకాలం అలస్యంగా అంగడి 
మూశాను. తాళం పెక్టుముందు, నా అల 
వాటు 'పకారం నగలన్నీ చూసుకుంక్రు, 


40 


ఒక కంఠహారం కనిపించలేదు. వెంటనే ' 
పని వాళ్ళను ఆపి సోదాచేశాను, ఎన్నాళ్లు 
గానో నమ్మకంగా పని చేస్తున్న రంగన్నే 
దాన్ని తన గుడ్డల్లో దాచేనుకున్నాడు. 
కశకాలమహిమ! వాడిమీద నాకు ఎంత 
నమ్మకం అనుకున్నావు! '' అన్నాడు. 
ధనపతి. 
'" మరి వాళి ఏం చేశావు? రక్షక, 
భటులకు అప్పగించావా?'' అని రత్న 
నాభుడు ధనపతిని అడిగాడు, తన పని 
వాళ్ళను [కీగంట గమనిస్తూ. 
““ఆంత పని దేనికిలె? దేహశుద్ధి చేసి, 
పంపేశాను! ఎంతోకాలం నమ్మకంగా పని 
చేశాడు, వాళ్లు దండించి నాకు ఎం 
ఒరుగుతుంది? నగ దొరికింది గదా! 
నమ్మకం పోగొట్టుకున్నాడు. అదే వాడికి 
శిక్ష, '' అన్నాడు ధనపతి. 
“'చాలా పొరపాటు చేశావు! అలాటి, 
ఆంత తేలికగా వదలల౮లాదు! 
నే నయితే దేహశుద్దితో బాటు వాడికి శిక్ష 
వేయించే వాళ్ణు!'' అన్నాడు రత్ననాభుడు,. 
అతను ఈ మాట అంటూ౦డగానే, 
విఠలుడి చేతిలోని మంచినీటి కూజా జారి. 
కిందపడింది. తన మాటలకు విఠలుడిలో 
కలిగిన మార్పు గమనించిన రత్త్సనాభు 
డికి మొదటిసారిగా వాడి మిద అనుమానం. 
కలిగింది. మిగిలిన ఇద్దరి లాగా కాక,. 


వా౭$ి 
న 


చందవమనమూమ 


' విఠలుడు తమ సంభాషణను జాగ 
' త్తగా వింటున్నట్టు కూడా రత్ష్ననాభుడికి 
పొడగట్టింది. 
ధనపతి వెళ్ళిపోయాడు. 
విఠలుడి మనను బాగా వికలమయింది. 
' వాడి మనసులో రక్షకభటులు మెదులు 
తున్నారు. కారాగృ్గహం కనిపిస్తున్నది. 
' వాడి (పతి కదలికా వాడికే అనుమానా 
స్పదంగా ఉన్నుది. . 
ఈ పరిస్థితి ఎంతో సేపు భరించలేక 
' వాడు తన యజమానితో, ''ఈ రోజు నాకు 
ఒంట్లో బాగాలేదు. సెలవు ఇప్పించండి," 
అన్నాడు. 
రత్త్సనాభుడు ఆశ్చ ర్యం నటిస్తూ, 


' * అదేమిటి? ఒంట్లో బాగాలేకపోతే 
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సూటిగా చూడలేకుండా ఉన్నాడు. 


పనిలోకి ఎందు కొచ్చావు? రాలేనని, 
కబురు పెడితే నేను కాదంటానా?" 


అన్నాడు. 


విఠలుడే ఏ కారణం చేతనో కక్కుర్తి, 


పడి హా రాన్ని దొంగిలించినట్టు వాడి 
ముఖం చూస్తేనే తెలుస్తున్నది. ఆ సంగతి 
తనకు తెలిసినట్టు వాడికి తెలియనియ్య 


కుండా, వాడు తన తప్పు దిద్దుకు నేటట్టు 


చేయాలి. 


''చూడు, విఠరలొ! నీకు ఇవాళ ఒక. 
సంగతి చెబుదామనుకున్నాను,'' అని, 


రత్ప్సనాభుడు ఆగాడు. 
విఠలుడి ముఖ౦లో రక్తంలేకుండా 
పోతున్నది. వాడు యజమానివ౦క 
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| పనిలోకి రా !.... 
| హారం ఇవాళలేగదా ఇన్తుమన్నాం' దాన్ని 


'" మరేమీ లేదు. నువు ఒళ్ళుదాచుకో. 


కుండా పని చెయ్యటమే గాక, ఎంతో 
నమ్మకంగా మసలుతున్నావు. నీ జీతం 


' ఈ రోజు నుంచి యాఖైె రూపాయలు 
_పెంచుతున్నాను, "అన్నాడు రత్పనాభుడు. 


విఠలుడు తన యజమానిని నమ్మ 


లేనట్టు చూశాడు. వాడి ముఖం రంగులు 
మారుతున్నది. తన యజమాని పెల్లి 


ఎలుకతో లాగా తనతో షంలాటలాడ 
తున్నాడా ళ్గి ఎమైనా తాను దొంగతనం 


చెయ్యటం బుద్ధితక్కువ అని వాడికి 
స్పష్టమయింది. 


““ ఏం, మాట్లాడవేం?'”' అని రత్న 
౯ 


, నాభుడు వాళ్లు అడిగాడు. 


“తమ దయ 1" ' అన్నాడు విఠలుడు, 


ఆ కణంలో వాఖ్ధి ఆగుకునేదీ యజమనూని 


దయ తప్ప మరేదీలేదు. 
'“సరే వెళ్ళు! ఒంట్లో బాగున్నాకనే 
న. ఎలు జమీందచొరుగారి 


తీసుకుపోయి వారికిచ్చి, నముజూల€ ఠబ్బు 


పుచ్చుకుని, నువు మళ్ళీ పనిలోకి 
వచ్చేబవన డు పట్టుకురా 1 అన్నాడు 
రతంనాభుడు. 

విఠలుడికి పోతున్న [పాణం తిరిగి 
వచ్చి నట్టయింది. పెట్టాలో హారం లేని 
సంగతి తన యజమాసేకింకా తెలియదని 
వాడికి థెర్యం వచ్చింది. వాడు ఆ పెప్టెను 
తీసుకుని, ఉత్ప్సాహ౦గా, “' అలాగే, 
బాబూ !'* అంటూ హడావుడిగా వెళ్ళి 
పోయాడు. 

వాడు ఇంటికి జోయి, తాను దొంగిలిం 
చిన హారాన్ని ఆ ఖాళీ పెట్ట్బలో పెట్టి, 
జమీందారుగారి ఇంట ఐచ్చి, మజూరీ 
డబ్బులు వసూలు చేసి, మర్నాడు తెచ్చి 
యజమానికి ఇచ్చాడు, 

సర 3 జబ్బు నయమయినక్రునా ? '' 
అని యజమాని నవ్వుతూ అడిగేసరికి, 
యజమానికి అంతా తెలునునని విఠలుడు 
నల. 

““ఇంక దాపరికం దేనికీ ? నిన్ననే 
నయమయింది, బాబూ!*'అన్నాడు వాడు, 
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సరి అయిన నిర్ణయం 


ద్రన్నయ్య పొరుగున ఉండే హరిదాను వట్టి పోట్లగొడ్డు, పారుగున ఉన్న పాపానికి కన్నయ్య 
మీద ఆతను (పతిదానికీ కాలు దువ్వేవాడు. కన్నయ్య ఎంతో సాత్వికుడై కూడా హరిదాసు 
మిద తరచు కేకలు వెయ్యవలసి వచ్చేది. 

కన్నయ్య దొల్లో ఉన్న కొబ్బరిచెట్టు పెరిగి, పూర్తిగా హరిదాను దొడ్లోకి వంగిపోయింది. 
ఆ కారణాన కన్నయ్య, హరిదాసు దొడ్జిలో రాలిపడిన కాయలు హరిదానునే తీసుకోనిచ్చేవాడు, 
కాని హరీదానుకు అలా తృ ప్తకలగలేదు. ఒకసారి ఆతను కన్నయ్య కొబ్బరిచెట్టుకు కాచిన గెల 
ఒకటి పక్వానికి వస్తుండగా తానే కో సేనుకున్నాడు. 

ఇందుకు కన్నయ్య అభ్యంతరం చెప్పాడు. హరిదాను రనయంన తిట్టిపోశాడు. 
కన్నయ్య. (గామాధికారితో చెప్పుకున్నాడు, (గామాధికారి వచ్చి హరిదానుతో, “ బదేం పని? 
కన్నయ్య నాటి, నీరు పోని పెంచిన చెట్టు కాయలన్నీ నువు తీసుకోవటం న్యాయమా ? ” 
అన్నాడు, 

“ ఎవరు పెంచితే ఏమండీ? చెట్టు తల నా ఆవరణలో ఉన్నది. దానికి కాసిన కాయలన్నీ 
నావే!” అన్నాడు హరిదాసు. 

(గామాధికారి కన్నయ్య కేసి తిరిగి “హరిదాసు మాట కాదనటానిక లేదు. కొబ్బరిచెట్టు 
తల అతని ఆవరణలో ఉంటే, చెట్టు మొదలు నీ ఆవరణలో ఉన్నది. దాని కాయలు 
ని కెతాగూ దక్కవు గనక, దాని మొదలు నరికించెయ్యి. చెట్టు విరిగి పడి ఆతని పశువుల పాకా, 
ఇంటి చూరూ విరిగితే నీ తప్పు లేదని నేను తీర్చు చెబుతాను, ” అన్నాడు. 

వెంటనే హరిదాను కొబ్బరికాయల గెల తెచ్చి కన్నయ్యకు అచ్చుకున్నాడు. ఆందులో 
నుంచి కొన్ని కాయలు తీసి కన్నయ్య హరిదానుకు ఇచ్చాడు. ఎ గుండాల విజయ 
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ల! పట్టణంలో ఒక 'పేదరాలుండేది. 
'ఆమె భర్త చాలా మంచి పేరు తెచ్చు 
'కున్నాడుగాని దమ్మిడీ కూడా వెనక 
వెయ్యకుండా, తన భార్యనూ, కుమా 
_రుఖ్జీ కడు బీదస్థితిలో ఉఊ౦చి చని 
పోయాడు. అతని కొడుకు పేరు నిద 
మొహం '' రంగడు. 

తండి పోయేసరికి రంగడికి పదిహే 
 నేళ్ళు. కాని వాడికి కూచున్న చోటినుంచి 
కదిలే ఓపిక ఉండేదికాదు. వట్టి మన్ను 
' తిన్న పాము. వాడు ఎప్పుడు చూసినా 
పడుకుని నిదపోతూ వుండేవాడు. లేచి 
తిరుగుతూ వుండగా, ఏదైనా పని చేస్తూం 
తగా వాణ్ణి చూసినవారెవరూ లేరు. 

'' వాణ్ణి దెవుడు అట్లా సృష్టించాడు. 
ఏం చేస్తాం?'' అనుకుని రంగడి తల్లి, 
, వాణ్ణి రొష్టు పెట్టకుండా, తానే నాలు 
గిళ్ళూ తిరిగి, దొరికిన కూలీ చేనుకుని, 





ఆ డబ్బులతో తన పొట్టా తన కొడుకు, 
పొట్టా నింపుతూండేది. రంగడు తల్లి 
లేపినప్పుడు లేచి అన్నం తిని మళ్ళా 
పడుకుని నిదపోయేవాడు. 
రంగడి ఇంటి పొరుగునే ఒక వర్తకు 
డుండేవాడు. ఆయన పేరు వరహాలశెట్టి.., 
ఆయన వర్తకం మీద చినాకు పోతున్నా, 
డని రంగడి తల్లి విన్నది. అదృష్టవశాత్తూ 
ఆమెకు అప్పుడే నెల జీతం ముట్టింది... 
ఆందులో అయిదు వెండినకానులు తీసి 
రంగడికిచ్చి ఆవిడ, ''నాయనా, వీటిని 
వరహాలశెట్టి కిచ్చి, తిరిగి వచ్చేటప్పుడు. 
చీనా నుంచి ఇది పెట్టి ఏదన్నా సరుకు, 
తెచ్చిపెట్టమను, దానితో నువు వర్తకం 
చేసుకుని బతుకుదువుగాని,'' అన్నది. 
తల్లి పోరగా పోరగా రంగడు 
ముక్కుతూ, మూలుగుతూ లేచాడు, 
ఆవలించాడు. తల్లి దగ్గిర అయిదు 


లర్‌ ఏళ్ళనాటి చందమామ కథ 





'కాసులూ తీసుకుని, నిదమత్తుగా నడుస్తూ 
వరహాలశెట్టి వద్దకు వెళ్ళి, తల్లి చెప్పిన 
నాలుగు ముక్కలూ చెప్పాడు. 

రంగణ్ధి చూస్తే వరహాలశెట్లికి 
వేసింది. ఆ కొద్ది డబ్బుతో ఈ రంగడు 
వర్తకంచెసే దేమిటి ? బాగుపడేదేమిటి? 
ఈ సంగతి తెలిసి కూడా, దయాగుణం 
గలవాడు కావటంచేత వరహాల శే టె, 
,''అలాగే నాయనా ! "” అంటూ అయిదు 
వెండి కానులూ తిసుకున్నాడు. రంగడు 
మళ్లీ ఇంటికి తిరిగి పోయి హాయిగా పడు 
కుని న్మిదపోయాడు. 

వరహాల శెట్టి తోటి వర్తకులందరినీ 
కలుపుకుని, ఓడ మాట్లాడుకుని, మంచి 
ముహూర్తం నిర్ణయించి లంగరు ఎత్రిం 


జాలి 





నన న యా! 





చాడు. అదృష్టవశాత్తూ దారి పొడుగునా 


గాలి అనుకూలించింది. ఓడ రేవుపట్టిన, 
చోటనల్లా వర్తకులకు కయ వ్నికయాలు, 


బాగా సాగాయి. 


చివరకు ఓడ చీనాదేశం , 


చేరింది. అక్కడ వర్తకులందరూ తాము 


తెచ్చిన సరుకులు పూర్తిగా అమ్మేసిమారు, 


బేరానికి చీనాంబరాలూ, దంతపు సామా 


నులూ, రత్సాలూ మొదలైనవి ఎవరి శక్తి 
కొద వారు కొనుక్కున్నారు. మళ్ళీ ఓడ, 
జ 


తిరుగు ప్రయాణమయింది. 


పది రోజులు గడిచాక వరహాల శెట్టికి 
అకస్మాత్తుగా రంగడిచ్చిన అయిదు వెండి, 
కాసుల మాటా జాపకం వచ్చింది. అది, 
పెట్టి ఏదైనా సరుకు కొని తెచ్చిపెట్ట 
మన్నాడు రంగడు. వర్తకం అడావుడిలో, 





శ 
ఫీ 


నా లాలా లం. 
కాం 





శెట్టి ఆ విషయమే మరిచాడు, పోనీ 


తాను కొన్నవాటిలో ఏదైనా రంగడికిద్దామా 
అంకు అంత చవక వస్తువు ఏదీ లేదు. 
వరహాలశెట్టి మిగిలిన వర్తకులతో, 


(“ఓడను మల్లా చీనాకు తీసుకుపోదాం. 


ఇలానా వల్ల పొరపాటు జరిగిపోయి౦ది, 
అన్నాడు. వారెవ్వరూ అందుకు ఒప్పుకోక, 
“' కావలిస్తే మేమంతా తలా ఒక అయిదు 
మొహరీలూ చందా 'వేనుకుని ఆకు[ర 
వాడికి ఇచ్చుకుంటాం. ఓడ మా[తం 
వెనక్కు తిప్పవద్ధు | '" అన్నారు. 

* కొన్నాళ్లు గడిచాక మీడ తూర్ప్చుదీవుల్లో 
ఒక రేవు చేరుకున్నది. ఓడ దగ్గిరికి బిచ్చ 


గాళ్లు చాలామంది వచ్చారు. వారిలో 


శీ న యాలో 
ఆ వీ వమనతీపపటూనిు ఎ జవ 
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ఆ నా | వ కాన్న 


ఒకడి వెంట మూడు. కోతులున్నాయి.] 


అందులో రెండు చలాకీ అయినవి, యజ 


మాని ఏ ఆట ఆడమంకే ఆ ఆట అడ 


గలవి. మూడో కోతి ముసలిది. దానికి, 


ఒక్క ఆటా వచ్చినట్టు 


కనబడలేదు. 


మిగిలిన రెండూ ఆడుతుంకేు అది దిగులు, 
ముఖం పెట్టి సముద్రం మీదికి చూస్తూ 


కూచుంది. 


ఆ కోతులను చూస్తూంకే వరహాల 


శెట్టి కొక ఆలోచన వచ్చింది. రంగడిచ్చిన 


అయిదు వెండి కానులతో 


కొనుక్కుపోయి ఇస్తే, తన బాధ్యత తిరి 


పోతుందనుకున్నాడు ఇెట్టి, 


''అబ్బీ, ఆ కోతుల్లో ఒకటి అమ్ము 


తావా? 
అన్నాడు శెట్టి కోతులాడించే వాడితో, 

“*'ఈ ముసలికోతిని తీసుకోండి బాబూ!” 
అన్నాడు వాడు. 


అయిదు కాసులిస్తాను! 


'“పడుచుకోతి నివ్వరాదురా?”' 


అన్నాడు ఇట్టి. 
గ వాటిన్‌ నూరు కాసులకూ్కూడా 


ఇవ్వను బాబూ. అవే నా బతుకుతెరువు. 


ఈ ముసలి మొద్దును అయిదు కాసులకు 


కొన్నాను. తిండి దండగే తప్ప ఒక్క 


ఆటా రాదు. నేర్చినా నేర్చుకోదు. దాన్ని 
తీసుకోండి, బాబూ !”' అన్నాడు కోతుల 


నాడించేవాడు ణక యూలుతూ, 


చందమామ 


ల కా 





ఒక కోతిని. 





అతో” 


'. చేసేదిలేక వరహాల శెట్టి ముసలికోతిని - 


కొని ఓడ ఎక్కాడు. అది కూడా రంగడి 
'లాటిదిగానే కనబడింది. తిండి తినే 
టప్పుడు తప్ప మిగిలిన అన్నివేళలా 
'కునికిపాట్లు పడుతూవుండేది. 

/ "మరికొంత కాలానికి ఓడ ముత్యాల 
'దీవి చేరింది. ఈ దీవి చుట్టూ సము దంలో 
(' ముత్యపు చిప్పలు దొరుకుతాయి. 
' ఈ దీవిలో ఉండే పల్లెవాళ్ళు, వరకులు 
/ వచ్చి నష్పుడు నిటిలో ఈది ముత్యపు 
చిప్పలు పట్టుకువచ్చి చౌకగా అమ్ము 
' తూంటారు. వర్తకుల అదృష్టాన్హిబట్టి 
' ఒక్కొక్కసారి ఒక్కొక్క వర్తకుడికి 
ముత్యపు చిప్పల్లో పెద్ద పెద్ధ ముత్యాలు 
దొరుకుతాయి. 





రా ళన 


ఈ ఓడ ఈ దీవికి వచ్చింది ముత్యపు 
చిప్పల కోసమే. ఓడ రేవు చేరగానే పల్లె 


తా: 1] 


కు(రవాళ్లు కేకలు వేసుకుంటూ పరిగెత్తు 


కుంటూ వచ్చి నీటిలోకి దూకారు. అంత 


వాకా మన్సుతిన్హు పాములాగా కూర్చుని 


ఉండిన కోతి ఈ కు(రాళ్ళ కేకలు విని, 


లేచి ఒక్క దూకున ఓడలో నుంచి 
సము (దంలోకి దూకింది, 


పాపం, రంగడికి కోతికూడా దక్కదు, 
కాబోలునని వరహాల శెట్టి భయపథ్ధాడు.. 
కాని కొద్దిసేపట్లో ఆ కోతి రెండు చేతులా, 
ముత్యపు చిప్పలు రొమ్ముకు అదిమి. 
పట్టుకుని ఈదుతూ వచ్చింది. ఓడలోకి 


ఎక్కి వాటిని ఒక చోట పెట్టి మళ్ళా 


సము[దంలోకి దూకింది. చూన్తుండగానే, 








గ న సో ననా అలా నన్న వ 


అది దాదాపు ఒక వంద ముత్యపు వల 


తెచ్చి పోగు పెట్టింది. 
మిగిలిన వర్తకులు ఎవరికి తోచినన్ని 


| ముత్యపు చిప్పలు వారు కొనుక్కున్నారు. 
ఏ ఒకరికీ రెండు మూడు ముత్యాలు 
మించి దొరకలేదు. ఆఅఆవయినా చాలా 
చిన్నవి. కొందరు అదృష్ష్టహీనులకు ఒక 
'ముత్యమూ దొరకలేదు. కాని కోతి తెచ్చిన 
' ముత్యపు చిప్పలలో అనేక పెద్ద 
ముత్యాలూ, చిన్న ముత్యాలూ దొరికాయి. 


దీనికి కారణం ఉన్నది. ఈ ముసలి 
కోతి ఒకప్పుడు ఈ ముత్యాలదీవి మీదనే 


వుండేది. దీనియజమాని ఒక పల్లెవాడు.. 


వాడు దీనికి ముత్యపుచిప్పలు 'పట్టుకు 
రావటం నేర్పాడు. కొంత కాలానికి ట్‌ 


చనిపోయాడు. తరవాత దాన్ని ఏ పడవ 


కళాసులో పట్టుకుని కొంతకాలం 
పెంచారు, ఆది ఆ స్తమానం నిద్రమత్తుగా 


కోతు లాడించుకునేవాడికి చౌకగా 


, అమ్మారు. అదే ఇప్పుడు రంగడి సాత్తయి, 


అప్పుడే వాడికొక నిధి పోగుచేసి పెట్టింది. 
కోతుల నాడించేవాడు ఈ కోతిని తన వద్ద, 
అంతకాలం ఉంచుకుని కూడా దాని 
విలువ తెలుసుకోలేకపోయాడు. 

వరహాలశెట్టి ర౦గడి ముత్యాలను 
భ[దంగా వ తన పట్టణం. చేరగానే, 
వాటిని రంగడికి వప్పజెప్పాడు, అన్న 
(ప్రకారం వర్తకులంతా రంగడికి తలా 
ఐదు బంగారు మొహర్లూ ఇచ్చుకున్నారు. 

ఆ సొమ్ముతో రంగడు చక్కని మేడ, 
కట్టించుకుని ముత్యాల అమ్మకంతో చాలా 
ధనవంతుడైనాడు. ముత్యాలదీవిని చూడ 
గానే కోతికి మత్తు వదలినక్షు, చేసేటం 
దుకు పని కనబడగానే రంగడి మం 


కూడా వదిలింది. అతను ఏడాది కొకసారి 
తన కోతిని తీసుకుని ఓడ మీద ముత్యాల 
దీవికి వెళ్ళేవాడు, ముత్యపు చిప్పలు, 
దొరికినన్ని తీనుకుని తిరిగి వచ్చేవాడు. 
బోలెడన్ని ముత్యాలు దొరికేవి. ఈ విధంగా 
రంగడు గొప్ప ధనికుడై, పెళ్ళి చేసుకుని 
చాలాకాలం సుఖంగా బతికాడు. 








పరంధామయ్య పెద్ద వడ్డివ్యాపారి. తన 
దగ్గిరికి అప్పుకోసం “వచ్చిన వాడి అవస 
'రాన్నిబట్టి వడ్డ నిర్ణయించే వాడు. ఒకసారి 
జయరామయ్య అనే రైతు వచ్చి, 'అయ్యా, 
(నేను నా కూతురి పెళ్ళి పపయత్నంలో 
ఉన్నాను. సంబంధం కుదరగా నే పెళ్ళి 
' ఖర్చుకు పదివేలు కావాలి, ముందుగానే 
మీకు చెప్పదామని వచ్చాను. వాయిదాల 
మీద తీర్చగలను,'' అన్నాడు. 
ఆంత పెద్ద మొత్తం జయరామయ్యకు 
ఇచ్చేవాడు మరొకరు ఊల్ళొలేడు. అంతే 
గాక అతనికి ఇది తప్పే ఖర్చుకాదు. 
అందుచేత పరంధామయ్య పదివేలు 
సర్దటానికి సమ్మతించుతూనే, వడ్డి 
మాతం చాలా హెచ్చుగా ఇయ్యాలని 
గార ంయు. క్‌ అన్నాడు. 
“' ఆయ్యా, నేను అంత వడ్డీ ఇచ్చుకో 
లేను. అంతగా అయితే, ర. ఉన్న 


పిల, 
లా 


మా తాతలనాటి భవనం తెగనమ్మి, 
పెళ్ళి చేసుకుంటాను,'' అంటూ జయ 
రామయ్య వెళ్ళిపోయాడు. 

చేతికి చిక్కిన చేప జారిపోయినట్ట 


యింది పర ౦థభామయ్యకు, జయ 
రామయ్య తాతల కొంప దయ్యాలకొంప. 
అని గట్టొ పుకారు లేవదీసి, దాన్న ఎవరూ, 
కొనకుండా చేస్తే, అతను దేవుడా అంటూ. 
తన వద్దకే ఉబ్బుకోసం వస్తాడనుకుని, 
అలాగే పుకారు లేవపీశాడు. 

జయరామయ్య మరి కొన్ని చోట్ల అప్పు 
పుట్టించే (ప్రయత్త్సం చేసి, ఆ పయత్సాలు, 
ఫలించక, ఇల్లు అమ్మకానికి పెళ్టుసరికి, 
అది దయ్యాలకొంప అని విని ఎవరూ 
కొనటానికి రాలేదు. 

ఈ సమయంలోనే పరంభామయ్యకు 
చిరకాల మిటతుడైన ఒక జమీందారు 
అతిథిగా వచ్చి, నాలుగు రోజులున్నాడు. 


శరత్‌ 





అతను జయరామయ్య పూర్వీకుల లోగిలి 

' చూసి ముచ్చటపడి, 
' ఇప్పుడు క న్టువాళ్లు లేరు. 
'ఉంకు మన కూపాయ లు పోసి కొన 


'“'“ఇఅటువంటి ఇళ్ళు 
అమ్మకానికి 


గలను,'' అని పరంధామయ్యతో అన్నాడు. 


| వచ్చి, 
| నిమిత్తం మీపాత ఇల్లు అమ్ముతానన్నావు 


ఆ ఇల్లు అమ్మకానికి ఉన్న సంగతి 


'అతను తన మిత్రుడికి చెప్పక, ఆయన 


వెళ్ళిపోగానే జయరామయ్య వద్దకు 
''నీకుమార్తె పెళ్ళి ఖర్చు 


కదా? ఆ పదివేలూ నేనే ఇస్తాను. నాకు 


ఇల్లురాసి ఇయ్యి," అన్నాడు. 


జయరామయ్య మందమతి కాదు. 


పరంధామయ్య ఇల్లు కొంటాననటంలో 


ఏటో ఎతు ఉంటుందని ఊహించి, అతను, 


“గాని, 


ఇంటి ఖరీదు పదివేలని ఎవరు 
చెప్పారండీ? కనీసం యాఖైవేలయినా 


చేస్తుందా, ఇల్లు. థర ఇచ్చుకోగల వాళ్ల కే 
దాన్ని అమ్ముతాను. మీరు హైరాన సడ 
' కండి,"' అన్నాడు. 


న 
టా. 
| 

| 


యాక్షైవేలకు ఇల్లు కొన్నా, దాన్ని లక్ష 
రూపాయలకు. జమీందారుకు అమ్మి 
యాఖ్రైవేలు లాభం చేనుకోవచ్చు! అందు! 
కని పరంథామయ్య సంకోచించ కుండా, 
జయరామయ్యకు యా భై వేలూ ఇచ్చి 


అఆ పాతకాలప్ప ఇల్టు కొనుక్కున్నాడు. 


ఏదో అనేశాడే గాని, తన పాత ఇల్లు 
ఇరవైెవేలకై నా అమ్ముడవుతుందని జయ, 
రామయ్య కలలో కూడా అనుకోలేదు. 
అతను తన కూతురికి వైభవంగా పెల్లి చేసి, 


కొంత పాలం కూడా కొనుక్కున్నాడు. 
కొద్ది రోజులు గడవ నిచ్చి, పరం 
ధామయ్య తన మితుడైన జమీందారుకు 
కబురు చేస్తూ, లక్ష రూపాయలకు ఇల్లు 
అమ్మకానికి క సిద్ధంగా ఉన్హుట్టు తెలిపాడు. 
''ఆ ఇల్టు కొనే ఆలోచన నూను 
కున్నాను. అది దయ్యాల కొంప అని 


ఆందరూ అంటున్నారు,'' అని జమీం 
దారు పరంథధామయ్యకు జవాబుపంపాడు. 
పరంథభామయ్య తాను తిసుకున్న గోతిలో 
తానే పడ్డాడు. 








' ఒకసారి నారదుడు సంచారం చేసూ, 
వ్యాసుడి ఆశమానికి వచ్చాడు. వ్యాసుడు 
' అతనికి భక్తిగా అర్హ్యపాద్యాలిచ్చి కూర్చో 
బెట్టి, ' మహాత్మా, సంసారంలో నుఖ 
మనేది కొంచెం కూడాలేదా? '' అంటూ 
'తన అనుభవాలన్నీ చెప్పాడు. వ్యాసుడు 
పుట్టినప్పుడే అతన్ని తల్లి వదిలేసింది. 
' అతను తపన్సు చేసుకుంటూ కొడుకును 
సంపాదించుకున్నాడు. శివుడి దయవల్ల 
సో కలిగ ఆ కొడుకు తండిని వదిలేసి, 





' తరంచేకా విసర్జించబడిన క మళ్లీ 
' సంసార ఉంధంలో చిక్కుకునే అగత్యం 


నల వకుల. పతక లు క వ సంఅరబిన యుర్‌ కీ జు మామ యకణాతను్‌.' 





శంతనుణ్ణి పెళ్ళాడి కొడుకులను కని, 
ముందు భర్తనూ, తరవాత కొడుకులనూ 
పోగొట్టుకున్నది. ఆమె ఆజ్జపల్ల వ్యాసుడు, 
ఆమె కోడళ్లకు గుడ్డి వాడైన ధృతరాష్ట్రుల్డే, 
పాలిపోయిన పాండ్యుణ్దీ, దాసీ పుతు 


డైన విదురుణ్జీ కనవలసి వచ్చింది. 
ఇలా ముగ్గురిని కన్నాడే గాని, వారిలో 
ఒక్రడూ వ్యాసుడికి పిండాలు పెట్టటానికి 
పనికి రాడు! -| 

ఆ తరవాత వ్యాసుడి సంతతి వాళ్ళ 
యిన ధృతరాష్టుడూ, పాండుడూ ఇంకో: 
తరాన్ని కన్నారు. వాళ్ళ తగాదాలలో 
వ్యాసుడు తల దూర్చువలసి వచ్చింది. 
పాండుడి కొడుకులు అడవులకు పోయి 


రకర, అతని తల్లి ఆయిన సత్యనళి అప్టకష్టాలూ పథ్ధారు. ఈవిధంగా, 
22. నారద నంసారం ఇ 

శే 

రాలి ము. క ప లో 2. వనము మ అత్తలో. వన కంటు యా లడే ఇ 


(ఎలా నలిగినదీ 





వ్యాసుడు సుఖదుఃఖాల మధ్య తాను 
చెప్పి, ' మహాత్మా, 





అనే ఈ (భాంతి నుంచి విముక్తి ఎలా 


కలుగుతుంది? సంసారంలో చిక్కిన 


| వాడి మనస్సుకు సుఖం ఎలా లభిస్తుంది? 
| దయచేసి చెప్పు,'' అని అడిగాడు. 


దానికి నారదుడు, '' నాయనా, సంసాొ 


'రంలోపడి మోహం చెందని పాణ ఎక్కు 


జతెనా ఉంటాడా ? హరిహర (బహ్మాదులు 


న. 


సైతం మోహంలో పడి, నేను గొప్పజ్జాని 
| నని నన్ను మెచ్చుకుంటారు. కాని అది 
నిజం కాదు. ఒకప్పుడు నేను మోహంలో 
| పడి, భార్యకోసం ఎటువంటి పాట్లు 
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క 


ా్యాశాల్వాం నల్ల 


పడ్డానో చెబుతాను విను” ఆరటూ. తన 


కథ వ్యానుడికి ఇలా చెప్పసాగాడు : 


ఒకనాడు నారదుడూ, పర్వ్యతుడూ. 


భూలోక సంచారం చేస్తూ,పుణ్యుక్షే[తాలూ, 
బుషా్యాశమాలూ చూస్తూ, తమలోతాము 
ఒక నియమం చేసుకున్నారు. అదేమి 
టంకు, ఒకరి ఆలోచనలు ఇంకొకరి 
దగ్గిర దాచకుండా చెప్పెయ్యాలి. 


వారు అలా సంచార౦ చేస్తూండగా 


ఎండాకాలం అంతమె, చాతుర్మా స్యం౦' 


(వానాకాలం) వచ్చింది. చాతుర్మాస్యం 
జరపటానికి ఏదో ఒక చోట ఉండిపోవాలి. 
వారికి సంజయుడు అనే రాజు ఉండే 


నగరు అందుకు దొరికింది. వారు రాజు, 
గారి ఇంటనే బస ఏర్పాటు చేసుకున్నారు.. 


వానలు కురిసే ఆ నాలుగు మాసాలూ 
సంచారానికి పనికిరావు. రాజుగారి ఇంట 
వాళ్ళు సుఖంగా ఉంటూ వచ్చారు. రాజు 
కూతురు మదయంతి స్వయంగా వాళ్లకు 


పరిచర్యలు చేయసాగింది. వాళ్ళు స్నానం 
పడుకోవ 


చెయ్యటానికీ, భోజనాలకూ, 
టానికి ఆమె చక్కని ఏర్పాట్లు ఎంతో 
(శద్దగా, 
ఏ మాతమూ లేకుండా చేస్తూ వచ్చింది. 
పాళ్ళకు వేదాధ్యయనంతోనూ, 


ఇద్దరి మధ్యా పక్షపాత౦, 


గాన, 
వినోదాలతోనూ కాలం ముహానుఖ౦0గా, 
గడవసాగింది. 


వాదనమూ, సామగానమూ ఆమె మన 
' సును అమితంగా ఆకర్షించాయి. [పేమ 
, పూర్వకంగా అమెచేసే పనులు నారదుఖి 
బలంగా ఆకర్షించాయి. ఆమె సహజంగా, 
, ఇద్దరికీ సౌకర్యాలు ఆమర్చటంలో, 
నారదుడి పట్ల పక్రపాతం చూపసాగింది. 
సనం చేసేటప్పుడు నారదుడికి వేడి 
| నిళ్ళూ, పర్వతుడికి చన్నీళ్ళూ ఏర్పా 
'టయేవి; భోజనం దగ్గిర నారదుడికి 
| పెరుగు వడ్డన ఆయితే, పర్వతుడికి 
మజ్జిగ మాతమే లభించేది. పక్కలు 
కూడా ఇద్దరికీ ఒక విధంగా ఆమరేవి 
కావు. ఆమె నారదుడికేసి చూసే చూపులు 
గురించి చెప్పనే అక్కరైైదు, 

వారిద్దరికి రాజకుమార్తె మదయంతి 
పరిచర్యలు చెయ్యటంలో ఈ తేడా కొట్ట 
| వచ్చినట్టు కనపడేసరికి, పర్వతుడు నార 
| దుడితో ఏకాంతంగా, ''రాజుకూతురు 
' వాలకమూ, ప్రవర్తనా చూస్తే నిన్ను 
వరించినట్టుగా కనపడుతుందే! నికు 
కూడా ఆమె మీద మోహం వున్నశ్లు 
ఉన్నది. నురి మనం ఒకరి దగ్గిర ఒకర౦ 
రహస్యాలుంచుకోరాదన్న నియమం మరి 
చాటుమాకిుందుకూ ? 
అన్నాడు. 


చావా? నిజం 


చెప్పు !"' 





శాన న నాలా 


చం:చమూము 


మమా 
మోహం పుట్టుకు వచ్చింది. అతని వీణా 





నారదుడు కొంచెం సిగ్గుపడుతూ, 
'' మునీంద్రా, ఇందులో ధాబేటందుకు | 
ఏమున్నది? రాజకుమార్తె నన్ను వల 
చింది, నేనూ ఆమెను (పేమిస్తున్నాను,'”, 


అన్నాడు. 

ఆ మాట వింటూనే పర్వతుడికి కోపం 
వచ్చి. ''నియమం తప్పి నన్ను మోస, 
గించావు గనక, నీది కోతిముఖం ట్‌. 
పోవుగాక !'' అని శపించాడు. 

నారదుడు కూడా కోపో[ దేకం కలిగి, 

'“ఈ కాస్త తప్పుకు నన్ను శపించిన నీకు | 
స్వర్గప్రా ప్రి లేకపోవుగాక 1. ఇక నువు 
భూలోకంలో నే ఉండిపో !'' అని ఎదురు, 
శాపం యిచ్చాడు, 


నా న న త న 





నాలా లా నాలాల నాలాల తనకా జాలా కా కానా వంత 


వ్‌ 


జజ” 
టట బోయ టీ క 
న న మా! లీ అ జు ం 


ళు 1 స్ట ఏం 





ఇలా శాపం పొంది పర్వతుడు వెళ్ళి 
పోయాడు. నారదుడికి కోతిముఖం వచ్చే 
సింది. ఆయినా, నారదుడి వీణా గానం 
విని ఆనందిస్తూ రాజకుమార్తె అతనికి 
ఆదరంతో శృ్ముశూషలు చేస్తూ వచ్చింది. 
తన మేనల్లుడైన పర్వతుడు వెళ్ళిపోయి 
నందుకు నారదుడు మాతం బాధపడ్డాడు. 

ఇంతలో సంజయరాజు తనకునమూ ర్తెకు 
స్వయంవరం నిశ్చయించి, తన మంతతితో, 
'“'అమ్మాయికి పెళ్ళి చేస్తాను. దాని 
, అందానికి తగిన అందమూ, గుణమూ, 
కులమూగల వరుళ్లి చూడు," అన్నాడు. 

“మహారాజా, మీరు కోరినలాటి 
పరులు ఎందరో వున్నారు. వారిలో మీకు 


ఏడీ 


నచ్చిన వాణ్ణి మీరు నిర్ణయించండి," 
అన్నాడు మంతి. 

తన జరుగు 
తున్నట్టు తెలిసి మవయంతి తన దాది 
ద్వారా తండికి కబురు పంపుతూ, తాను 
నారదుఖ్ణి వరించాననీ, మరొకరిని పెళల్లాడ 
లేననీ తెైలియబేసింది. 

దాది వచ్చి సంజయరాజుకు ఈ మాట క 
చెప్పినప్పుడు అతని భార్య కైకేయి అక్థృడే 
ఉన్నది. ఆమెకేసి చూసి, 
'' అమ్మాయి ఆ కోతిముబఖాన్ని ఎలా వరిం 
చింది? అతను మన పిల్లకు ఎలా తగి 
ఉంటాడు? అతనికి పెల్లను యెలా 
ఇఅయ్యటం ? బుద్ధిలేక మనపిల్ల తప్పుడు 
నిర్ణయాలు చేస్తే, దాన్ని సరిదిద్దటం మన 
కర్తవ్యం. ఆతగాడు బిచ్చగాడని నువు 
ఆమ్మాయికి తెిలియజెయ్యి,'' అన్నాడు. 

కైకేయి తన కూతురితో ఏకాంతంగా, 
“' అమ్మా, నువు నవనవలాడే శరీరంగల 
దానిప్‌; ఆనారదుడు బూడిద పట్టించడం 
చేత మొరటుదేలిన శరీరం గలవాడు! 
నీ ముఖం ఎంత అందమైనది! అతనిది 
కోతి ముఖం! అతన్ని ఎలా వరించావు? 
అది అలా వుండగా, అతను అ స్తమానమూ 
తిరుగుతూ బిచ్చమెత్తుకునేవాడు! ఇతన్నా 
నువు వరించేది? నీ మతిమాలినతనం 
చూసి మీ నాన్నగారు చాలా బాధపడు 


పెళ్ళి (పయత్నాలు 


రాజో 


చందమామ 


అన్య 


మాన = న 
నా తా కే 


ఇ. 
యు అనాలా 
| 


రాలా టా 4 | నా యా! 


వష ఎవరై నా లేత పనులహికులము 


'తీసుకుపోయి ఒ౦సెకు మేపుతారా? 
(నిన్ను ఆ నారదుడికిచ్చి పెళ్ళి చేస్తే, 
| మమ్మల్ని చూసి అందరూ నవ్వరూ (| 
' అంటూ రకరకాలుగా బోధించింది. 


కాని సంగీత న గ మద 
యంతి తన మనను మార్చుకోక, " అమా, 
మనిషి శుంఠ అయితే మొహమూ, మంక్థూ 


బాగుండి, రాజ్యమూ, ధనమూ వుండి ఏం 


అందమూ ఎందుకు ? 
లేళ్లు పరవశం చెందుతాయి, 


లాభం? ఈ నారదుడి వంటి సంగీత పవీ 
యిడికి మొహమూ, రాజ్యమూ, ధనమూ, 
ఇతని గానానికి 
ఇతనిలాటి 
గాయకుడు మూడు లోకాలలోనూ మరొ 


కడు లేడు. ర సజ్జతలేని వాళ్లి కట్టుకున్న 
'దాస్‌కి పతిక్షణమూ చావే! 
“భార్య ఆయితే జీవితమంతా ఆనందమే! 
స్వరజ్ఞానం గలవాడు మామూలు మనిషి 
' అయినా దేవతలతో సమానుడే! 


ర సజ్ఞుడికి 


పశువు 
లను కూడా అనందంలో ఓలలాడించే 
సంగీతం వినటం విషయంలో 
అనాదరణ చూపితే, వారి జన్మ ఏంజన్మ? 


మెదలు 
ఖా 


నారదుడి శ క్రి నాన్నకు తెలియదు. శాపం 


తగిలి ఆతనికి వానరముఖం రాకమునుపు 
నుంచీ నేనతన్ని (పేమించాను. కోతి 


ముఖం వచ్చినా అతను నా (ప్రియుడే ! 
కంల ముఖాలు గక ముఖాలు, 


ఛందమాము 


స 
గో ఇ / | 
న్‌ు శ | 
అ... 
క్‌ న్‌. క కే ఇకా 1. క 
| న [, 
న [. ల ణా జా ! 
లా. 
శ త 
న క్‌ 
నాం. 
1 జ! జ | 
క. 
/ గ న్‌ా క ఓ | స 
స! బా 


| నీ 
| జ్‌ || 
2 
వ! 
గీ 
లాల 
జ్‌ / 
' జై 
క్‌ 


అందుచేత వారిగానాన్ని ఆదరించని వాళ్లు 

ఎవరైనా ఉంటారా ? విద్య లేకపోయాక 
నవ, 
మన్మధుడు వచ్చినా, నేను పెళ్ళాడను,,. 


ముఖం దేనికి? అతన్ని తప్ప, 


నన్ను అతని కిచ్చి పెళ్ళి చేయించు. 
అందుకు నాన్సను ఒప్పించు," ' అన్నది. 
కైకేయి 


మరె ఆభ్యంతరమూ చెప్పకుండా, 


నిచ్చి పెళ్ళి చేసేశాడు. 
నారదుడు మామగారి ఇంటనే ఉండి 


పోయాడు. భార్య తన వద్ధకు వచ్చి 
నప్పుడల్లా అతను తన కోతిముఖం తలచు, 


కప్‌ 


తన భర్త వద్దకు వెళ్లి, తన 
కూతురు నిశ్చయాన్ని తెలిపింది. రాజు, 
పెల్లి 
(ప్రయత్నాలు చేసి, నారదుడికి మదయంతి ' 





ఇ 








కుని ఆమితంగా బాథపడేవాడు. కాని 
'మదయంతి ఆ విషయం ఏఐ మా్యతమూ 
బాధపడేది కాదు. 


' కొంతకాలం గడిచింది. ఈ లోపల 
పర్వతుడు ఎన్నోచోట్లు తిరిగి, నారదుణఖ్ణి 
చూడటానికి వచ్చి, తన మేనమామను 
ముఖం చూసి జాలిపడి, '' రాజకుమార్తె 
కోసం నాశాపాన్ని ఉపసంహరించు 


' కుంటున్నాను. నీ ముఖం యధాపూర్వం 


' ఉండుగాక ,"' అన్నాడు. 

'“ నేను కూడా నిన్ను దుర్చుద్దితో 
'శపించాను. నువు మామూలు (పపకారం 
'స్వన్గానికి వెళ్ళు,” అన్నాడు నారదుడు 
ఏర క ఉక... 


న =. బా ప్రక్రిబ్రజైనా?-. 


లోనూ ౯ ఉనా. 


నావా తా అలాని 


పర్వతుడు సంతోషించి వెళ్లిపోయాడు. 
నారదుడిలో మార్చుకు ఎంతో అనం! 
పొందిన రాజకుమారె తన తల్లి దగ్గిరికి 
వెళ్ళి, తన భర్త ముఖం మళ్ళీ అందంగా 
మారినట్టు చెప్పింది. ఆమె ఈ మాటను, 
రాజుతో చెప్పింది. రాజు కూడా సంతో 
పించాడు, 

ఈ విధంగా నారదుడికి వరపాకలో. 
మాయవల్ల కష్టాలు ఎలా సంభవించేదీ. 
అనుభవంలోకి వచ్చింది. అతను వ్యాను 
డికి తన అనుభవం మరొకటి కూడా. 
చెప్పాడు. 

ఒకసారి నారదుడు శ్వేతద్వీపంలో 
విష్ణువును చూడబోయాడు. లక్ష్మీదేవి, 
నారదుఖ్జి చూడగానే చప్పున లోపలికి, 
వెళ్లిపోయింది. ఇ౦దుకు నారదుడు, 
కొంచెం నొచ్చుకుని, విష్ణువుతో, ''నేనే 
మెనా విటగాడినా, దుర్మాల్లుడినా ? త్‌ప 
స్వెని, ఇం[దియాలను జయించిన వాడి, 
ననూ ! అలాటప్పుడు నీ వ నన్ను, 
చూడగానే చప్పున లోపలికి వెళ్ళి, 
పోయింది గదా? ఇదేమన్నా మర్యాదగా 
ఉన్నదా? '' అన్నాడు. 

అతిశయ పూర్వకంగా నారదుడు ఐలా. 
మాట్లాడినందుకు విష్ణువు కోపగించుకోక , ం 

“భీ "రళాక వి ఇతర పురుషుడి క 
త్ర ధర్మం. 








నానే. 


చందమామ 


శ ఇ స్టౌ శ న 
/ త ౧౨౨ ణా ల్‌ శా ల తజ! ఛ 
యా ॥ 


లో ( న. 
అ ఖిలా క. ల మ ॥ భ్‌ కా 





ఎంతటి వాళ్ల యినా ఇంద్రియాలకు అధీ 
నులు కాకుండా ఉండలేరు గదా! ఎంతటి 
మహా మహులకూ అది సాధ్యంకాదు. 
మా (తిమూర్తులం కూడా మాయకు 
లోబడిన వాళ్ళమే.'' అన్నాడు. 

నారదుడు అశ్చర్యపోయి, ““మాయ 
ఎలాటిది ? దాని బలం ఎటువంటిది? "' 
అని అడిగాడు. న్‌ 

''నా వెంట వచ్చావంకే నీకు మాయ 
కనపడేలాగా చేస్తాను, దాన్ని చూసి దుఃఖ 
పడవద్దు,'' అని విష్ణువు గరుత్మంతుణ్ణి 
పిలిచాడు. 

నారదుడూ, విష్ణువూ గరుత్మంతుడి =వాష్‌ చై .. 
మీది ఎక్కి, ఎక్కడికో వెళ్ళారు. విష్ణువు నారదుడి వీణా, జింకచర్మమూ, 

కాన్యకుబ్ద మనే ఊరికి నమీపంగా తీనుకుని, గరుత్మ౦తుడి మీద ఎక్కి! 
చక్కని చెరువు ఉన్నది, అందులో అంద వెళ్ళిపోయాడు. 
మెన కలవలూ, తామరలూ ఉన్నాయి. నారదుడు స్తీ రూపంతో నీటి నుంచి 
అందులోని నీరు ఎ౦తో నిర్మలంగా బయటికి వచ్చేసరికి, అతనికి తన వీణ 
ఉన్నది. గాని, విష్ణ్టువుగాని జ్ఞాపకం రాలేదు. 

విష్ణువు నారదుడి చిటికెన వేలు పట్టు ఇంతలో రథం మీద తాలధ్వజు డనే రాజు 
కుని చెరువు వద్దకు తెచ్చి. '' ఇందులో వఏినుగులనూ, గృుఠాలనూ, భటులనూ 
సానం చేసి, కాన్యకుబ్దనగరానికిపోదాం,” వెంట బెట్టుకుని వచ్చి, నారదుడి కేస్పి 
అన్నాడు. ఆసక్తితో చూసి, "నువు నదీసుందరివా? 

నారదుడు వీణా, జించతోలూ ఒకచోట దేవసుందరివా? నాగనుందరివా? ఇర్ధడ 
టి, చెరువులోకి దిగే సరికి, అతని ఒంటరిగా ఎందుకున్నావు?'' అని, 
రుషరూపంపోయి, స్త్రీరూపం వచ్చింది. అడిగాడు. అతను ఆ స్త్రీని (పేమించి, 
సంగతి నారదుడు ఎరగడు. కాని పెళ్తాడతానన్నాడు. స్త్రీగా ఉను నారదుడు 
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(అందుకు సమ్మతించాడు. ఇద్దరూ నగ సమయంలో విష్ణువు ముసలి 


'రానికి వెళ్ళి, 
కున్నారు. 

నారదుడిలో పురుషభావంగాని, [బహ్మ 
'జ్ఞానంగాని కొంచెం కూడా మిగలలేదు. 
'తనకు సాటిరాగల స్త్రీలే లేరన్న గర్వం 
'కూడా వచ్చింది. నారదుడు పన్నెండేళ్ళు 
'శాపరం చేసినాక గర్భం కలిగింది. 
(తరవాత కొడుకు పుట్టాడు. వాడికి వీర 
వర్మ అని పేరు పెట్టారు. తరవాత 
'వరసగా కొడుకులు పుట్టుకురాసాగారు. 
నారదుడు ఆస్త్రీరూప పంలో పన్నెండు 
'మంది కొడుకులను కన్నాడు. కొడుకులు 
పెద్దవారై, పెళ్ళిళ్ళు చేసుకుని, తాము 


అకడ పెళ్ళి చేను 


కూడా పిల్లల్ని కన్నారు. వంశం విస్త 
'రించింది. 

కొంత కాలానికి కాన్యకు బ్బ్దనగరం౦ 
మీదికి శ్మృతువులు యుద్ధానికి వచ్చారు. 
ఆ యుధ్ధంలో నారదుడు కన్న కొడుకులూ, 
వాళ్ళ కొడుకులూ చచ్చారు. నారదుడికి 
తీరని గర్భశోకం సంప్రాప్తమయింది. 


(బ్రాహ్మణుడి రూపంలో వచ్చి, ''ఎవరు. 
కొడుకులు? ఎపరు నువు? కాలవపశాన 
అన్నీ అవుతాయి. ముందు స్నానం చేసి, 
తర్చణాలు విడు,'' అని చెప్పాడు. 
అతను నారదుఖి తన వెంట పురుష 
తీర్థం అనే సరన్బుకు తీసుకుపోయి, 
అందులో స్తానం చెయ్యమన్నాడు 
అందులో ముణుగగానే నారదుడి స్తీ రూపం 
పోయి పురుషరూపం వచ్చింది. ఒడ్డున 
తన వీణనూ, జింక చర్మాన్నీ పట్టుకుని 
విష్ణువు కనిపించి, "ఎంతసేపు, నారదో? 
పచ్చెయ్యి ! '' అన్నాడు. | 
నారదుడు బయటికి వచ్చి, స్త్రీగా తన 
జీవితాన్ని మరిచిపోయాడు. కాని తాల 
ధ్వజుడు మాతం తన భార్య మగవాడె 
పోయిన౦దుకు ఎంతో దుఃఖించాడు. 
విష్ణువు ఆ రాజుకు వేదాంతం బోధించి 
పంపేశాడు. మాయచేతిలో మనిషి ఎలాటి, 
కీలుబొమ్మ అయినదీ నారదుడికి తెలిసి 
పచ్చింది. 










- అం న. లా 
న వవకులాా నా [చానా వానా నన కామా క్ష 
అఫ్రై == యముాాసిల =. 





సవతుల పోరు 





వముళ్యాలు అనే వ్యాపారికి ఇద్దరు భార్యలు. ఇద్దరూ ఆస్తమానమూ పోట్లాడుకునేవారు. ఆది 
భరించలేక ముత్యాలు, ఒక స్నెహితుడి నలహా మీద, ఒక ఎత్తు వేశాడు. 
ఒకనాటి సాయంకాలం ఆతను తన భార్యలతో ఊరికి వెళుతున్నానని చెప్పి, నానికి 
వెళ్ళి, ఆ రాతి భయంకరమైన వేషం వేసుకుని, దొంగ లాగా వచ్చి తలుపు తట్టాడు, అతని 1 
భార్యలు కిటికీలో నుంచి చూసి, కెవ్వున అరిచారు, 
“నాకు భయంగా ఉన్నది, అక్కా !1* అంటూ చిన్నభార్య తన సవితిని వాటేసుకున్నది. 
“భయం. వద్దులేవే, పెచ్చిదానా!” అంటూ పెద్దది వణికిపోతూ చిన్నదాన్ని 
నముదాయించింది. _ - + 
“ తలుపులు తిస్తారా ? పగలగొట్టనా ?” అని ముత్యాలు కర్కశంగా అడిగాడు. 
నవతు లిద్దరూ కూడబలుక్కుని, చెరొక రోకలీ తీనుకుని, భైర్యంగా తలుపు తెరిచి, 
“ ఎవడివిరా నువు?” అంటూ బయటికి వచ్చారు, ముత్యాలు పారిపోతూ, వంద రూపాయలు 
గల నంచిని జారవిడిచాడు. నఖ్యతగా ఉండటం లాభిస్తుందని తన భార ఫలకు తెలియ 
గలందులకు అతను అలా చేశాడు. 
కాని మర్చాడు అతను ఇంటికి తిరిగి వచ్చేనరికి ఆతని భార్య లిద్దరూ, “నన్ను చూసే 
దొంగ పారిపోయాడు! నాకే ఈ డబ్బు !” అంటూ కీచులాడుకుంటున్నారు ! -- వై. రాజేశ్వరి 
ఇ 





నవక మాంస్త్యావాణంా “న్నా - క్‌ మభ శ్‌ చెన్‌ లై పై 
ల ను శె. శా చాలు ల ఇదర అ క్‌ నక అ నన నా కః న్‌ు = న్‌ా నా 2 | 
సు. పవటు దు వం లజింను పవపట మా శవ. కువ పన, త రు చాత గత” నానా నటు తలల ఎ 





గురించి 


ధర్మవరం ఊరికి దూరంగా ఒక పాడు 
'బడిన ఇల్లు ఉండేది. ఆ ఇంటి ముందు 


పెద్ద మ్యరిబెట్లు ఉండేవి. బాటసారులు 


పగటివేళ వాటి నీడలో విశ్రాంతి త్‌సు 
' కునేవారు. కాని చీకటి పడినాక: ఆ చాయ 
'లకు ఎవరూ వెళ్ళవారుకారు. ఆ పాడు 


బడిన ఇంట్లో కామినీ పిశాచాలు ఉన్నట్టు 


చెప్పుకునేవారు. అందుకు నిదర్శనంగా 
'చీకటిపడి ధర్మవరం చేరుకునే బాటసారు 
'లకు ఆ ఇంటి నుంచి గజ్జెల చప్పుళ్ళూ, 
' గాజుల గలగలలూ వినిపించేవి. 


ఆ కామినీ పిశాచాల సంగతి వమిటో 


తేల్చుకుందామని ధర్మవరానికి చెందిన 


ముగ్గురు యువకులు ఒక రా్యాతి పాడు 


'బడిన ఇంట (ప్రవేశించి, చావు దెబ్బలు 


తిని బయట పడ్డారు. 
ధర్మవరం కామి సీ పిశాచాలను 


న్‌ ట్స ౦లో కూడా పొక్కి 


పోయింది. పట్న్టంనుంచి పరమేశం అనే 
యువకుడు వచ్చి, చికటి పడినాక ఒక 
మ రిచెట్టు మీద రాతి అంతా గడిపి, 
రాత్రివేళ పాడుబడిన ఇంటినుంచి అపు 


డప్పుడూ గాజుల గలగలలూ, గజైల 
చప్పుళ్ళూ రావట౦ విని, మర్నాడు 


ఉదయం పట్నానికి తిరిగి వెళ్ళాడు. 
పదిరోజుల తరవాత ధర్మవరం [గామా 
నికి ఒక తోలుబొమ్మలాటల బృందం 
వచ్చింది. ఆడా, మగ్యాాఆంతా కలిసి 
పదిమంది ఉన్నారు. వాళ్లు ఊరి పెద్ధ 
లను కలుసుకుని, ఆ రాతిఊరి బయట 
మరరిచెట్ల కింద [పదర్శన ఇయ్య నిశ్చ 
యించుకున్నామని తెలియజేశారు... 


కొందరు పెద్దలు, కామినీ పిశాచాలు 


ఉంటాయని, అక్రడ ఆట పెట్టవద్దన్నారు. 
'“మా బొమ్మలలో ఆంజనేయస్వామి 
ఉన్నాడు. ఆయన తెరమీద ఉన్నంత 


ఎన్‌, వి. ఆర్‌, నత్యనారాయణమూం ర్తి 
























సేపూ శాకినీ, ఢాకినీ గాలి దయ్యాలవల్ల క్షి 


'గాని, భూత్యపేతగణాలవల్లగాని భయం 
(లేదు. వాటి ఆటలు సాగవు,'' అన్నారు 
'తోలుబొమ్మలవాళ్ళు. 

అయినా కొందరు పెద్దలు గట్టిగా 

అభ్యంతర౦ చెప్పారు. 

“ఎవరు వచ్చినా, రాకపోయినా మేం 
(మాతం మా ఆట అక్కడ అడేస్తాం!"' 
అన్నాడు తోలుబొమ్మలాటల పెద్ద. 


అఆ సాయంకాలం మరరిచెట్లకింద. 


'తనుకు కావలసిన ఏర్పాట్లన్ని పూర్తి 
చేసుకుని, రాతి కొంత పొద్దు పోగా నే 
'ఆట పారం౦భించారు తోలుబొమ్మలవాళ్లు. 
ధైర్యం ఉన్నవాళ్ళు కొందరు వచ్చి, ఆట 
చూడటానికి కూర్చున్నారు. 

ఆట పారంభమైన కొంత సేపటికి 
ఎక్కడినుండో ఎముకలు వచ్చి పడ్డాయి. 
(పేక్షకులలో కొందరు భయపడి పారి 
'పోయారు. '' అమ్మ, బాబోయ్‌! పిశా 
'చాలు! '' అని వాళ్ళు పెట్టిన కేకలతో 
బెదిరి, మిగిలిన ,పేక్షకులు కూడా పారి 
పోయారు. 

ఇక, లాభంలేదనుకుని తోలుబౌమ్మల 
' వాళ్ళు తెర మీదికి ఆంజనేయుఖణ్ణి ఎక్కిం 


చారు. అయినా ఎముకలు పడటం ఆగ 


లేదు. తోలుబొమ్మలవాళ్ళు పదిమందీ 
ఒక గుంపుగా కూడి, '' ఇవి భయపెకు 















పిశాచాలేగాని, భయపడే పిశాచాలలాగా 
లేవు! '' అనుకున్నారు. 

ఇంతలో వాళ్ళకు పాడుబడిన ఇంటి 
నుంచి, గల గలా గాజుల చప్పుడూ, 


ఘల్లు ఘల్లున గజ్జెల చప్పుడూ విని 


పించాయి. తరవాత ఆ ఇంటిలో నుంచి 
అయిదారుగురు దృథఢకాయులు వచ్చి, 
పాళ్ళను చుట్టుముట్లారు. 


వారిలో ఒకడు, ''మీ ఆంజనేయుడు, 


కామినీ పిశాచాల పని పట్టుతాడా? మీపని 


మేం పట్టుతాం! '' అంటూ ఉండగా, 


తోలుబొమ్మల వాళ్లు పదిమందీ, ఆడా, 
మగా, అమాంతం థృథకాయుల చేతి. 


క(రలను లాగేసుకుని వాళ్ళను చావగొట్ట 


శ్ర క యయ 





౯” చానా నం ానానా 

లా [| జా ఆ ల న ౯ లాల 

క శ (౧ య ల్‌ నాన ఖ కి గ 4 య ॥ 
కే న థి 





వ్ర 


సాగారు. తోలుబొమ్మల వాళ్ళు అంత 
బలంగా ఉండటం చూసి దృథఢకాయు 
లకు మతిపోయిం౦ది. వాళ్లు కనీసం పారి 
పోలేకపోయారు. తోలుబొమ్మల వాళ్ళు 
వాళ్ళను పట్టుకుని చెట్లకు కక్టుశారు. 
కొందరు తమ దివిటీలు తీసుకుని వాడు 
బడిన ఇంట్లో ప్రవేశించారు. లోపల 
ఒక గదిలో గాజులక(ర చేతులూ, రెండు 
గజ్జెల జతలూ కనిపించాయి, 

__ తోలుబొమ్మల వాళ్లు చెట్లకు కట్టి 
ఉన్న వాళ్లను కొరడాలతో కొట్టిన మీదట 
వాళ్ళు అసలు సంగతి బయట పెట్టారు. 
' గ(ఆఎమ. పెద్దలెన మల్లునాయుడూ, 
' వెంకన్న పరా, తిమ్మన్న పంళతులూ 
ఆ పాడుబడిన ఇంటిని అనేక అక్రమ 
చర్యలకు ఉపయోగిస్తూంటారు., అక్కడ 
| అనేక క్కుటలు జరుగుతూంటాయి. తమ 
| అధికారానికి అడ్డంగా ఉన్నవారిని శిక్షించ 
'టానిక్రీ, దొంగ సొమ్ము చవకగా కొన 
టానికి, ఇతర దుర్మార్ధాలకూ పెద్దలు 
ఈ ఇంటిని ఉపయోగిస్తారు. తమ 


అవ్‌ హాలో స్త్‌ వాల్టా డ్‌ వ లాడ వ ఆన్‌ అలల కె 
కామన. భాం నా న! వ్యాస న్యు? లుం తారా న్‌ ఆలా శా 
(ఆ ఖు 


రహస్యం కాపాడటానికి కామినీపిశాచాల | 
సృష్టి జరిగింది. తోలుబొమ్మల వాళ్ళకు 
పట్టుబడిన దృఢకాయులు ఆ పెద్దల 
సేవకులు. పెద్దలు వీళ్ళను జీతాలిచ్చి 
పెట్టుకుని, దారేపాయ్యే వాళ్ళకు గజ్జైల 
చప్పుళ్ళూ, గాజుల చప్పుళ్ళూ రాతిపూట, 
వినిపెస్తారు. 
కామినీ పిశాచాలలాగానే తోలు, 
బొమ్మల వాళ్లు రూడా అబద్ధమే. వాళ్లు 
రక్షక భటులు, పరమేశం వాళ్లు పంపిన | 
మనిషే, అతడు చెప్పిన వివరాలను బట్టి 
వాళ్ళు మోసం బయట పెట్టటానికి 
తోలుబొమ్మల నెపంతో వచ్చారు. 

౬ రాతే ఊరి పెద్దల ఇళ్ళ సోదా. 
జరిగింది. వాళ్ళ వద్ద ఉండ గూడని 
వస్తువులు అనేకం బయటపడథ్ధాయి. 
౮ పెదధ్దలనూ, వారి సేవకులనూ రక్షక 


భటులు పట్నానికి తీసుకుపోయారు. 
ఇంతకాలమూ కామినీపిశాచా లను 

కున్నది తమ (గామ ప్రముఖులేనని తెలిసి 

ధర్మవరం [గామస్టులు ఆశ్చర్యపోయారు. 














తెలివిగల సోదరులు 


దేవగిరిలో ముగ్గురు సోదరు లుండేవాళ్ళు. వాళ్ళు ఏ పని నైనా ముగ్గురూ మూడు విధాలుగా, 
ఒకరు చేసినట్టు ఇంకొకరు చెయ్యకుండా, చేసివారని విని, వారిని పరీక్షించి, ఓడించటాని8 
కాంచీపురరాజు వారిని తన నభలో ఫలాని రోజు, ఫలాని వేళకు, వేళ వి మాతమూ 
తప్పకుండా హాజరు కావలసిందని ఆజ్ఞాపించాడు. ముగ్గురూ ఒకేసారి వస్తె, ఆందరూ ఒక 
పనిని ఒకే విధంగా చేశారని రుజువు చెయ్యాలని రాజు ఉద్దేశం, 

ముగ్గురూ గంట కొట్టినట్టు ఈ ఒకేకణంలో సభలోకి అడుగు పెట్టారు, కాని ముగ్గురూ మూడు 
ద్వారాలకుండా రావటం చూసి ఆశ్చర్యపోయాడు రాజు. 

తరవాత రాజభటులు ముగ్గురికీ మూడు లోటాలలో పానీయం తెచ్చి ముగ్గురు 
సోదరులకూ ఇచ్చారు. ఒకడు వెంటనే దాన్ని తాగేశాడు. ఇంకొకడు మామూలుగా తాగోడు. 
మూడోవాడు కొంచెం కొంచెంగా చప్పరిన్తూ తాగాడు. 

తాగిన లోటాలను ఒకడు నిలువుగానూ, ఇంకొకడు అడ్డంగానూ, మూడోవాడు బోర్లించీ 
పెట్టారు. భటులు మరికొంత పానీయం తెచ్చారు. లోటా నిలువుగా పెట్టినవాడు పొయ్యమన్నాడు. 
బోర్లా పెట్టినవాడు వద్దన్నాడు. లోటా అడ్డంగా పెట్టినవాడు పోస్తే శాగుకాననీ, లేకపోతే లేదనీ 
అన్నాడు. 
రాజు వాళ్ళ తెలివితేటలకు మెచ్చి, వాళ్ళను ఓడించటం ఆంత తేలిక కాదని 
తెలునుకుని, వాళ్ళకు నన్మానం చేసి పంపేశాడు, -- ఎస్‌, ఆక్చల్‌ 
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ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటి ;$;;  బహువమూనంరు., 225 లు 


ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1980 సెఫ్రెంబర్‌ నెల సంచికలో పకటింపబడును. 


= 1. 5. 0]804& 
' * పైఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్కమాటలోగాని, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి. 
(రెండు వ్యాఖ్యలకు సంబంధం ఉండాలి.) 

* జూలై నెల 20-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు 
॥ ఎంతమా(తమూ పరిశీలింపబడవు. 

॥ ఉ*4 మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యు త్తమంగా ఉన్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
రూ. 25/-లు బహుమానం, 

/ శ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోన్టుకార్డు పైన రాసి, (వ్యాఖ్యలకు నంబంధించని అతర విషయాలేవీ 
॥ చేర్చరాదు. ) ఈ ఆ(డ్రనుకు పంపాలి ;:-చందమామ వగ వ్యాఖ్యల పోటి, మదాను-26,. 


వేం. నెల పోటీ ఫలితాలు 
మొదటి ఖోకరో కట్టుట 
లరెండవ వోటో * వివ్వుట కొరశే 
పంపినవారు ; నందివాడ అప్పారావు, నౌపడ (ఆర్‌, ఎస్‌.) శ్రీకాకుళం జిల్లా. 
మహంమతుతి మొత్తం రు. 25/-ఈ నెలాఖరులోగా వంవబడుతుంది, 
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అమల అటే జ్జ జ్‌ 


రా మశ టింగ్‌ ఫెడ లేష మి శక్‌ , 
ఆ. ఆనంది 888 001, గుజరాత్‌ ([ లూ 


ర మార్కెట్‌ చేయువారు: 





బహుమతులు గెలుచుకోండి 
శిమెర్‌.... మొదటి బహుమతి రు, 15 
శేమెల్‌-.-కీవ బహామతి కు, 10 
శేమెల్‌.... ఏవ బహుమతి రు, క్‌ 
కేమెల్‌....5 కన్చాలేషన్‌ బహుమతులు 
శీమెల్‌ 10 నక్టిఫికెట్లు 


ల! 


“పెటిన గీత వెయట కతిరించండి..... _ ఎం యా చా యా 


మ్‌ 


అక్కలు 


క (111! గ 
లు. ్యా తా 





1 నా ా తా గల్లిన నా వ పొల్లొన గలరు, మె నతన న వ్‌ శేమెల్‌ 
రంగుతోనై నా రంగు వేయండి. రంగు వేసిన "వవేళ వశతాలను ఈ (కింది "అడసుకు వంవండి. 
నొక, ౦. 9828, ౧౮౦౬4ఉక8న, కింగారి8-400 005, 

ఫలితములు తుది నిశ్చాయముగాన్న ఉత్తర (వక్యుత్తరములు అనుమతించపడవ్ప. 


ట్ర 


కా అల అ: అవా ల అనా ల లు లి న అ అజం అలల అ అల అ ను లు వత్తు అను నత కు మె నాన: చా. అనా వాన వయా? కా చా శ 


'దయచేసి మీ పేరు, చిరునామా, ఇంగ్లీషులోనే [వాయండి, 


బొమ్మకు పూరి గా రంగులు వేయాలన్నది గుర్తుంచుకోండి. 0017657 ౧0. 
ఎం(టీలు పంపుటకు ఆఖరు లేదీ, 3౩|[-7-/980 


కాకా వ. వా. నన - అణాల. న ఆ. అశకాంకానా. అల్‌ న ను. న. నాకాను: ల వాల... నాలు. ల! 
క్త క 
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మోరు పొదువుచేసితే మా కోర్కెలు నిజమవుతాయి,. 
సెకిలా! బొమ్మరిల్లా! ఆటవస్తువా! ఏదయినామౌ డబ్బుతో 
మార్వె కొనుక్కోవచ్చును, కెనరా బ్యాంక్‌ చౌల క్షేమనిథి 
మో కోసమే! అందమయిన చాల క్షేమనిథి పెట్టె మ్‌ 
పెనలు చాభుకోవడానికి బాగుంటుంది. దానికి తాళము 
కూడ వేసుకోవచ్చును. మో పెట్టె నిండగానే దగ్గిరగా 
వున్న కెనరా బ్యాంకులో డబ్బును జమచేసి తిరిగి 
దానిలో కూడవెట్టవచ్చును. మో డబ్బు పెరుగుతూ 
వుంటుంది. ఎందుకంటే మేముకూడ కొంత మొత్తము 
కలువుతాము కనుక, త్వరలోనే ఆ మొత్తము మీరు 
కోరుకొనిన వస్తువు కొనుక్కోటానికి నరిపోతుంది. 


( 70 
మో కోర్కెలు “తీరడానికి విలాంటి గొవ్చ పద్దతో ట్ర్‌ గ్ర౦ి శ్ర స్‌ు 
చూశారా! పొదువు చేయడానికి యెంతటి అద్భుత స! వ 


మయిన వద్దతో చూశారా! కి జ్‌ వ 
మాకు దగ్గిరలోనున్న కెనరా బ్యాంక్‌ శాఖకి వెళ్ళి - భళి న 
వివరములను తెలునుకోండి. సయ! 
మా యితర [పత్యేక [(వణాళ్ళకలు (జాతీయ బ్యాంక్‌) 
కామభేను, నిరంతర, టిచ్యానిది. 1ఏీ00కు పెగా శాఖలు దేశమంతటా కలవు. 

ననా [ “౯ " గజి 686 47౪1 60 


వజ్రాలు త్‌! అ అ క్వ మము జాం వా ఇయ లాలు యు: మ్‌ మవ డు నాకలా అనానను. 









భ్లూడ్డు వచ్చింది. నా | 
హా ల చ్‌ భ్లాస్మృవాత్హుం్లే పన అవి. 
శన్లాడువాడు.నిన, వీర్ళలకేసో మీ ఆరోగ్యానికే, జోర్డశక్తీకీ హానిచేస్తాయవి, 


ట్లో అసలైన పొపీన్స్‌ ఉన్తాయిగా [అదిగో జారిపడ్డాడువాడు నడుం 
సళ వ్‌ ప్రాప్తి. వాటే దారిపడేలా విరిగేలా ఇటే స్‌ు గుజపొఠం... 
వాక అ మోసాలు మౌ స్తొల్డా మరుక్షుం, 












వ్సిగో శభనకన పొవీన్స్‌ 
వ సనో మజాగొ తింటూంటే 
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